
 

SKÉ REPUBLIKY, S.P. SML-00076-2025-194

SMLOUVA O DÍLO
Výzva k podání nabídek č. 201 v kategori 2 - Výroba dříví na OM harvestorovou technologií

na LS Třeboň, revír Ledenice 40

Ev. č. zakázky: 099/2019/142/4080

dle ustanovení $ 2586 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník,

ve znění pozdějších předpisů (dále jen „„občanský zákoník““)

Lesy České republiky, s.p.

se sídlem Přemyslova 1106/19, Nový Hradec Králové, 500 08 Hradec Králové

IČO: 421 96 451
DIČ: CZ42196451
zapsaný v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Hradci Králové, oddíl AXII,

vložka 540

zastoupený: na základě

pověření ze dne 6. 9. 2023 |

adresa pro zaslání smluvní dokumentace: OŘ jižní Čechy, Sadová 2388/19, 373 16 Dobrá Voda

u Českých Budějovic

bankovní spojení: Komerční banka, a. s.

číslo účtu: 19-0572740207/0100

(dále jako „objednateľ“) na straně jedné

LESOS s.r.o

se sídlem č.p. 138, 378 06 Hamr

IČO: 281 38 287
DIČ: CZ28138287
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Českých Budějovicích, oddíl C,

vložka 19679

zastoupená: ©Antonínem Hrašem, jednatelem společnosti

bankovní spojení: © Komerční banka, a.s.

číslo účtu: 43-9387770237/0100

(dále jako „zhotovitel“) na straně druhé

(objednatel a zhotovitel dále též společně jako „smluvní strany“ a každý jednotlivě jako

„smluvní strana“)

uzavírají níže uvedeného dne, měsíce a roku tuto Smlouvu o dílo (dále jen „smlouva“):
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I.

Uvodni ustanoveni

Smlouva je smlouvou na plnění veřejné zakázky zadané v rámci dynamického nákupního

systému s názvem „Provádění těžebních činností 2020+ (DNS)“, jehož zavedení bylo

oznámeno ve Věstníku veřejných zakázek pod ev. č. Z2019-035921 (dále jen „DNS*, a to

v kategorii DNS s názvem 2. 102 Výroba dříví harvestorovou technologií — KŘ České

Budějovice.

Smlouva je uzavřena na základě výsledků řízení k zadání veřejné zakázky v DNS

zahájeného výzvou k podání nabídky ve smyslu ustanovení $ 141 zákona č. 134/2016 Sb.,

o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ZZVZ“), odeslanou

dne 25. 8. 2025 a v souladu s nabídkou zhotovitele podanou v tomto řízení.

K podání nabídky byli vyzvání všichni dodavatelé zařazení do shora uvedené kategorie

DNS.

Zhotovitel se smlouvou zavazuje provést pro objednatele na svůj náklad a nebezpečí

těžební činnosti a činnosti související (včetně provedení potěžebních úprav apod.)

specifikované zejména v čl. II. smlouvy a příloze č. I smlouvy — Ceník (dále též „ceník“).

Objednatel se zavazuje řádně provedené činnosti od zhotovitele převzít a zaplatit

zhotoviteli za jejich provedení cenu ujednanou smlouvou.

Činnosti dle smlouvy budou zhotovitelem prováděny na základě zadávacích listů

předaných objednatelem zhotoviteli. Zhotovitel je oprávněn a současně povinen provést

činnosti v rozsahu, termínech a za podmínek stanovených zadávacím listem a smlouvou.

Zadávací list rovněž slouží k upřesnění podmínek prováděných činností. Zadávací listy

jsou zhotoviteli předávány průběžně, dle potřeb objednatele.

Číselník je evidenční doklad o výrobě dříví vyhotovený zhotovitelem, který obsahuje

minimálně údaje o zhotoviteli vytěženém dříví, vyrobené dřevině, sortimentech, o jejím

rozměru, objemu, kvalitě, hmotnatosti, počtu oddenků a porostu, kde byla těžba provedena.

Zhotovitel prohlašuje, že:

a) není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným vpříloze I nařízení Rady (ES)

č. 765/2006 ze dne 18. května 2006, o omezujících opatřeních vzhledem k situaci

v Bělorusku a k zapojení Běloruska do ruské agrese proti Ukrajině, ve znění pozdějších

předpisů,

b) není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným vpříloze I nařízení Rady (EU)

č. 208/2014 ze dne 5. března 2014 o omezujících opatřeních vůči některým osobám,

subjektům a orgánům vzhledem k situaci na Ukrajině, ve znění pozdějších předpisů,

c) není osobou, subjektem ani orgánem uvedenýmv příloze I nařízení Rady (EU) č.

269/2014 ze dne 17. března 2014 o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem

narušujícím nebo ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny,
viv

ve znění pozdějších předpisů,
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I.
Uvodni ustanoveni

Smlouva je smlouvou na plnéni vcf‘cjné zakézky zadané v rzimci dynamického nékupniho
systému s nz'lzvem .,Provz’1déni téicbnich éinnosti 2020+ (DNS)“, jehoi zavedem’ bylo
ozna’mcno vc Véstniku vcf'cjnj/ch zakézck pod cv. é. Z2019—035921 (délejcn ,,DNS“), a to
v kategorii DNS 5 nézvem 2. 102 Vyroba df‘ivi harvestorovou technologii — KR Ceské
Budéjovice.

V .Smlouva jc uzavf'cna na zékladé vysledkfi fizcni k zadéni VGI‘C_]llé zakézky v DNS
zahéjeného vyzvou k podéni nabidky vc smyslu uslanovcni § 141 zékona é. 134/2016 81).,
o zadévz’mi vei‘cjnych zakézek, vc znéni pozdéjéich pfcdpisfi (délcjcn ,,ZZVZ“), odcslanou
dne 25. 8. 2025 a v souladu s nabidkou zhotovilcle podanou v tomto fizeni.

K pode’mi nabidky byli vyzvéni v§ichni dodavalclé zaf‘azcni do shora uvcdcné katcgoric
DNS.

Zhotovitcl sc smlouvou zavazuje provést pro objcclnatclc na svfij néklad a ncbczpeéi
téicbni éinnosti a éinnosti souviscjici (vécmé provedcni potéZcbnich L'lprav apod.)
specifikované zejména v 61. II. smlouvy 3 1310020 c.1 smlouvy — Cenik (délc téi ,,cenik“).
Objcdnatcl sc zavazujc fédné provcdcné éinnosti 0d Zhotovitclc pfcvzit a zaplatii
zhotovitcli za jcjich provedcni ccnu ujednanou smlouvou.

Cinnosti dle smlouvy budou Zhotovitclcm provz’xdény na zékladé zadz’wacich listi’l
pI‘cdanjwh objcdnatclcm zhotovitcli. Zhotovitcl jc oprévnén a souéasné povincn provést
éinnosti v l‘ozsahu. termincch a 221 podminck slunovcnych zadévacim listcm a smlouvou.
Zadévaci list mvnéZ slouii k upn‘csnéni podminck provédénych Cinnosti. Zadz’waci lisly
jsou zhotovileli pf‘cdévény prflbéiné, dlc potfcb objcdnatcle.

Cisclnik jc cvidcnéni doklad 0 vyrobé df‘ivi vyhotovcny zhotovitclcm. ktcry obsahujc
minimélné L’ldajc 0 zhotovitcli vytéicném (lfivi, vyrobcné dI'CViné, sortimentcch, o jcjim
rozméru, objcmu, kvalité, hmotnalosti, poét‘u oddcnkfi a porostu, kde byla téiba provcdena.

Zhotovilcl prohla§ujc, 26:

a) nem’ osobou, subjektem ani orgz’mem uvcdenym vpf‘ilozc I naf'izeni Rady (ES)
6. 765/2006 20 dne 18. kvétna 2006. 0 omczujicich opatf‘enich vzhledem k situaci
v Bélorusku a k zapojcni Béloruska (10 ruské agrcsc proti Ukrajiné, vc méni pozdéjéich
pf'cdpisfi,

b) nem’ osobou, subjcktem ani org/111cm ‘uvcdenym vpfilozc I nafizcni Rady (EU)
6. 208/2014 zc (Inc 5. bI‘czna 2014 o omczujicich opatf‘enich Vfiéi nékterjnn osobém,
subjektfim a orgénfim vzhledem k situaci na Ukrajiné, vc znéni pozdéjéich pfcdpisfl,

c) neni osobou, subjcktcm am' orgémem uvcdcnym v pfilozc I naf‘izeni Rady (EU) 6.
269/2014 zc (Inc: 17. bfczna 2014 0 omczujicich opatfcnich vzhlcdcm k éinnostcm
naruéujicim nebo ()hrozujicim L'Izcmni celistvost, svrchovanost a nezévislost Ukrajiny,
ve znéni pozdéj§ich pfedpisfi.
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d) není osobou, subjektem nebo orgánem spojeným s osobou, subjektem nebo orgánem

e)

g)

h)

podle pismene a), b) anebo c),

nezpřístupní osobě, subjektu ani orgánu uvedenému výše pod písm. a) až d) v jeho

prospěch žádné finanční prostředky ani hospodářské zdroje, a to nejen v souvislosti

s plněním této smlouvy.

není ruským státním příslušníkem (popř. je osobou požívající mezinárodní ochrany ve

smyslu směrnice Evropského parlamentu a Rady 2011/95/EU ze dne 13. prosince 2011,

popřípadě dočasné ochrany ve smyslu směrnice Rady 2001/55/ES ze dne

20. července 2001 — dále jen „osoba požívající mezinárodní ochrany“), ani není

fyzickou či právnickou osobou, subjektem či orgánem se sídlem v Rusku,

není právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, který je z více než 50 % přímo či

nepřímo vlastněn ruským státním příslušníkem (popřípadě je vlastněn osobou požívající

mezinárodní ochrany), fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se

sídlem v Rusku,

není fyzickou nebo právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, který jedná jménem

nebo na pokyn ruského státního příslušníka (s výjimkou osoby požívající mezinárodní

ochrany) anebo fyzické či právnické osoby nebo subjektu či orgánu se sídlem v Rusku,

nebo osoby, subjektu nebo orgánu, který je z více než 50 % přímo či nepřímo vlastněn

ruským státním příslušníkem (s výjimkou osoby požívající mezinárodní ochrany) anebo

fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sídlem v Rusku,

i) jeho poddodavatel či jeho poddodavatelé, kteří se budou podílet na plnění této smlouvy

J)

z části odpovídající více než 10 % celkové ceny za provedení činností, splňují a budou

splňovat podmínky ve smyslu písm. f) až h) tohoto prohlášení a

na předmět plnění této smlouvy (stavební práce, dodávky nebo služby), který zhotovitel

poskytne objednateli, se nevztahuje zákaz přímého nebo nepřímého nákupu, dovozu

nebo převádění zboží do Evropské unie [viz zejména nařízení Rady (EU) č. 833/2014

ze dne 31. 7. 2014 ve znění pozdějších předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo

převádění vyjmenovaného zboží, které se nachází v Rusku, bylo vyvezeno z Ruska či

z Ruska pochází) a nařízení (ES) č. 765/2006 ze dne 18. 5. 2006 ve znění pozdějších

předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo převádění vyjmenovaného zboží, které se

nachází v Bělorusku, bylo vyvezeno z Běloruska či z Běloruska pochází)|,

a současně se zhotovitel zavazuje, že v případě jakékoliv změny s dopadem na platnost

prohlášení jím učiněného výše dle písm. a) až j) tohoto odstavce, je zhotovitel povinen

o každé takové změně neprodleně písemně informovat objednatele.

II.
Předmět smlouvy

Předmětem smlouvy jsou provádění těžby, manipulace a přibližování dříví harvestorovým

uzlem zahrnující především následující činnosti:

těžba dříví včetně druhování a manipulace harvestorem (případně odkornění),
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mezinárodní ochrany), fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se

sídlem v Rusku,

není fyzickou nebo právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, který jedná jménem

nebo na pokyn ruského státního příslušníka (s výjimkou osoby požívající mezinárodní

ochrany) anebo fyzické či právnické osoby nebo subjektu či orgánu se sídlem v Rusku,

nebo osoby, subjektu nebo orgánu, který je z více než 50 % přímo či nepřímo vlastněn

ruským státním příslušníkem (s výjimkou osoby požívající mezinárodní ochrany) anebo

fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sídlem v Rusku,

i) jeho poddodavatel či jeho poddodavatelé, kteří se budou podílet na plnění této smlouvy

J)

z části odpovídající více než 10 % celkové ceny za provedení činností, splňují a budou

splňovat podmínky ve smyslu písm. f) až h) tohoto prohlášení a

na předmět plnění této smlouvy (stavební práce, dodávky nebo služby), který zhotovitel

poskytne objednateli, se nevztahuje zákaz přímého nebo nepřímého nákupu, dovozu

nebo převádění zboží do Evropské unie [viz zejména nařízení Rady (EU) č. 833/2014

ze dne 31. 7. 2014 ve znění pozdějších předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo

převádění vyjmenovaného zboží, které se nachází v Rusku, bylo vyvezeno z Ruska či

z Ruska pochází) a nařízení (ES) č. 765/2006 ze dne 18. 5. 2006 ve znění pozdějších

předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo převádění vyjmenovaného zboží, které se

nachází v Bělorusku, bylo vyvezeno z Běloruska či z Běloruska pochází)|,

a současně se zhotovitel zavazuje, že v případě jakékoliv změny s dopadem na platnost

prohlášení jím učiněného výše dle písm. a) až j) tohoto odstavce, je zhotovitel povinen

o každé takové změně neprodleně písemně informovat objednatele.

II.
Předmět smlouvy

Předmětem smlouvy jsou provádění těžby, manipulace a přibližování dříví harvestorovým

uzlem zahrnující především následující činnosti:

těžba dříví včetně druhování a manipulace harvestorem (případně odkornění),
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d)

6)

g)

h)
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m»

neni osobou, subjektem nebo orgémem spojenym s osobou, subjektem nebo orgénem
podle pismene a), b) anebo c),
nezpf‘istupni osobé, subjektu ani orgénu uvedenému vy§e pod pism. a) a2 (1) V jeho
prospéch Zédné finanéni prostfedky ani hospodéfské zdroje, a to nejen v souvislosti
s plnénim této smlouvy.
neni ruskym stétnim pfisluém’kem (popf. je osobou pOZivajici mezinérodni ochrany ve
smyslu smémice Evropského parlamentu a Rady 201 1/95/EU 26 due 13. prosince 201 1,
popf'ipadé doéasné ochrany ve smyslu smérnice Rady 2001/55/ES 26 due
20. Eervence 2001 — déle jen ,,osoba poiivajici mezinérodni ochrany“), ani neni
fyzickou éi prévnickou osobou, subjektem éi orgénem se sidlem V Rusku,
neni prévnickou osobou, subjektem nebo orgénem, ktery je 2 Vice 1162 50 % pfimo éi
nepf‘imo Vlastnén ruskym stétnim pfisluénikem (popf‘ipadé je Vlastnén osobou poiivajici
mezinérodni ochrany), fyzickou éi prévnickou osobou nebo subjektem 6i orgénem se
sidlem V Rusku,
neni fyzickou nebo prévnickou osobou, subjektem nebo orgénem, kteryjedné jménem
nebo na pokyn ruského stétniho pfislu§nika (s vyjimkou osoby poiivajici mezinérodni
ochrany) anebo fyzické éi prévnické osoby nebo subjektu éi orgénu se sidlem V Rusku,
nebo osoby, subjektu nebo orgénu, ktery je z vice 1182 50 % pfimo 6i nepfimo Vlastnén
ruskym stétnim pfisluénikcm (s vyjimkou osoby poiivajici mezinérodni ochrany) anebo
fyzickou éi prévnickou osobou nebo subjektem éi orgémem se sidlem V Rusku,

i) j eho poddodavatel éi jeho poddodavatelé, ktef‘i se budou podilet 11a plnéni této smlouvy

j)

z éésti odpovidajici Vice nei 10 % cclkové ceny za provedeni éinnosti, splr'luji a budou
splfiovat podminky ve smyslu pism. 1) a2 11) tohoto prohlééeni a
na pf'edmét plnéni této smlouvy (stavebni préce, dodévky nebo sluiby), ktery zhotovitel
poskytne objednateli, se nevztahuje zékaz pfimého nebo nepf'imého nékupu, dovozu
nebo pfevédéni zboii do Evropské unie [viz zcjména nai‘izeni Rady (EU) 6. 833/2014
26 due 31. 7. 2014 V6 znéni pozdéjéich pfedpisfl (zakazujici mj. nélkup, dovoz nebo
pfevédéni vyjmenovaného zboZi, které se nachézi V Rusku, bylo vyvezeno z Ruska 61
z Ruska pochézi) a nai‘izeni (ES) 6. 765/2006 26 dne 18. 5. 2006 V6 znéni pozdéj§ich
pfedpisi’l (zakazujici mj. nékup, dovoz nebo pfevédéni vyjmenovaného zboii, které se
nachézi V Bélorusku, bylo vyvezeno z Béloruska 61 z Béloruska pochézi)],

a souéasné se zhotovitel zavazuje, is v pfipadé jakékoliv zmény s dopadem na platnost
prohlééeni jim uéinéného vyée dle pism. a) 212 j) tohoto odstavce, je zhotovitel povinen
o kaidé takové zméné neprodlené pisemné informovat objednatele.

II.
Pf‘edmét smlouvy

Pfedmétem smlouvy jsou provédém’ téiby, manipulace a pfibliiovéni df'ivi harvestorovym
uzlem zahmujici pfedevéim nésledujici éinnosti:

téiba dfivi Véetné druhovémi a manipulace harvestorem (pfipadné odkoméni),
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- © vyvezení vytěženého dřeva na lokalitu OM vyvážecí soupravou, roztřídění dle

vyrobených sortimentů a ukládání dříví do skládek,

- © rozřezání nezužitkovatelné hmoty nehroubí' vztahující se k těžené dřevní hmotě do

maximálně dvoumetrových sekcí,

(dále též souhrnně jako „těžební činnosti“)

a dále činnosti s těmito související (např. ukládání klestu, asanace kůrovcového a kůrovcem

ohroženého dříví, provedení potěžebních úprav apod.).

Bližší vymezení předmětu smlouvy, jeho rozsah a struktura (včetně specifikace těžebních

a souvisejících činností) jsou uvedeny v ceníku.

Celkové předpokládané množství dříví (CPM) po celou dobu účinnosti smlouvy činí

1 300 m“.

Množství dříví (CPM) uvedené v předchozím odstavci je údajem pouze předpokládaným

(orientačním). Množství dříví zhotovitelem skutečně zpracovaného (popř. zpracovaného a

asanovaného) se oproti celkovému předpokládanému množství uvedenému v předchozím

odstavci může lišit až 0 +/- 20 %; taková změna, tj. změna v množství zpracovávaného

(popř. zpracovávaného a asanovaného) dříví je výlučně na uvážení objednatele.

Nebude-li mezi smluvními stranami ujednáno jinak, objem dříví k těžbě, který je

zhotoviteli v kalendářním měsíci zadán, nesmí být vyšší než 120 % průměrné měsíční

těžby, přičemž tato průměrná měsíční těžba se stanoví jako podíl celkového

předpokládaného množství dříví (CPM) dle odst. 3 tohoto článku smlouvy a počtu měsíců

po které má být smlouva v účinnosti.
*

III.

Místo plnění, základní zásady

Místo plnění: LS Třeboň, revír Ledenice

Zhotovitel se zavazuje provádět činnosti dle smlouvy na základě zadávacích listů

obdržených od objednatele, jejichž součástí je mimo jiné rovněž upřesnění podmínek

provádění činností, a to včetně lhůt (termínů), ve kterých mají být činnosti zhotovitelem

provedeny. Zhotovitel je povinen činnosti provádět plně v souladu se zadávacími listy,

zejména v termínech v nich uvedených.

Objednatel bude zhotoviteli zadávací listy předávat průběžně. Zhotovitel je povinen k

výzvě objednatele zadávací listy převzít. Předání a převzetí zadávacího listu bude

smluvními stranami stvrzeno jejich podpisem na zadávacím listu. V případě, že zhotovitel

nepotvrdí převzetí zadávacího listu podpisem do následujícího pracovního dne ode dne

jeho předání, zadávací list se považuje za zhotoviteli doručený, resp. zhotovitelem

převzatý, jeho předáním do sféry dispozice zhotovitele.

Zhotovitel je oprávněn zahájit provádění činností vždy až po předání zadávacího listu.

 

'Tj. nadzemní část stromu do 7 cm v průměru, bez hmoty pařezu.
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Nebude-li mezi smluvními stranami ujednáno jinak, objem dříví k těžbě, který je

zhotoviteli v kalendářním měsíci zadán, nesmí být vyšší než 120 % průměrné měsíční

těžby, přičemž tato průměrná měsíční těžba se stanoví jako podíl celkového

předpokládaného množství dříví (CPM) dle odst. 3 tohoto článku smlouvy a počtu měsíců

po které má být smlouva v účinnosti.
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III.

Místo plnění, základní zásady

Místo plnění: LS Třeboň, revír Ledenice

Zhotovitel se zavazuje provádět činnosti dle smlouvy na základě zadávacích listů

obdržených od objednatele, jejichž součástí je mimo jiné rovněž upřesnění podmínek

provádění činností, a to včetně lhůt (termínů), ve kterých mají být činnosti zhotovitelem

provedeny. Zhotovitel je povinen činnosti provádět plně v souladu se zadávacími listy,

zejména v termínech v nich uvedených.

Objednatel bude zhotoviteli zadávací listy předávat průběžně. Zhotovitel je povinen k
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převzatý, jeho předáním do sféry dispozice zhotovitele.
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'Tj. nadzemní část stromu do 7 cm v průměru, bez hmoty pařezu.
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Ff!
— vyvezom’ vytéieného dfeva na lokalitu OM vyvéieci soupravou, roztfidéni dle

vyrobenych sortimentfi a uklédéni df'ivi do sklédek,
— rozf'ezz'mi nezuiitkovatelné hmoty nehroubil vztahujici so k téiené df‘ovni hmoté do

maximéllné dvoumetrovych sekci,

(délc téi soul‘n'nnéjako ,,1é§:cbni éinnosti“)

a déle éi1111osti s témito souviscjici (napf'. uklédz’mi klestu, asanacc kfirovcového a kfu‘ovcem
ohroicného df‘ivi, pl'ovcdcni potéicbnich L'lprav apod.).

Bli2§i vymezcni pfcdmélu smlouvy, jeho rozsah a slruktura (véetné specifikacc téicbnich
r ra souvisejlcmh éinnosti) jsou uvcdcny v coniku.

Celkové pf‘cdpoklz'ldané mnoistvi dfivi (CPM) po celou dobu (léimlosti smlouvy éini
1 300 m3.

Mnoistvi df'ivi (CPM) uvcdcnc’ v pf'edchozim odstavci jc L'1dajcm pouzo pfodpoklédanym
(orientaénim). Mnoistvi df‘ivi zhotovitclcm Skutcéné zpracovanélm (popf‘. Zpracovaného a
asanovaného) so oproti celkovému pfedpoklédanému mnoistvi uvcdcnému v pf'cdchozim
odslavci mfiZc li§i1 ai 0 +/- 20 "u; t‘akové zména, lj. zména v mnotvi zpmoovévaného
(popf‘. zpracové‘vaného a asanovanc’ho) df‘ivi je vyluéné na uvziieni objcdnatclc.

Nebudc—li mczi smluvnimi stranami ujodnéno jinak, objcm df‘ivi k téibé, ktcry jc
zhotovitcli v kalendéfnim mésici zadén, nosmi b5/t vy§§i no? 120 “/0 prflmérné mésiéni
téiby, pf‘iécmi tato pri’lmérné mésiéni téiba so stanovi jako podil cclkového
pfcdpoklédaného mnoistvi df‘ivi (CPM) dlc odst. 3 tohoto élénku smlouvy a poétu méswu,
po ktcré mé byl snflouva v L'Iéinnosli.

III.
Misto plnéni, zfikladm’ zfisady

Misto plnéni: LS Tf'cbofi, rcvir Ledcnicc

Zhotovitol so zavazujc provzidét éinnosli dlc smlouvy na zeildadé zadévacich listfl
obdrienych od objcdnatcle, jojichl souéésti jc mimo jiné rovnéi upfcsnéni podminck
provédéni éinnosti, a to véctné lhfit (lcrmini’l), vc ktcrych maji byt éinnosti zhotovilelem
provedcny. Zholovitcl jc povinen Cinnosti provédét plné v souladu so zadévacimi listy,
zcjména v tormincch v nich uvcdonych.

Objednatel budo zhotovitcli zadévaci Iisty pf‘edévat prfibéiné. Zhotovitcl jc povinon k
vyzvé objednatclc zadévaci listy pfovzit. Pfedéni a pfovzoti zadévaciho listu bude
smluvnimi stranami stvrzeno jejich podpisem na zadévacim listu. V pfipadé, 726 zhotovitel
nepotvrdi pfcvzcti zadz’waciho lislu podpiscm do nésledujiciho pracovniho dne ode dne
jeho pf‘edéni, zadz’waci list so povaiuje za Zhotoviteli doruéeny, resp. zhotovitelem
pf‘cvzaty, j cho pfcdénim do sl’éry dispozicc zhotovitclc.

Zhotovitel je oprévnén zahéjit provédéni éinnosti Vidy 21% 130 pf‘edéni zadévaciho listu.

1Tj. nadzemni éz’lst stromu do 7 cm v prflméru, boz hmo pal‘L‘zu.
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5. Zhotovitel je povinen zahájit provádění činností dle smlouvy nejpozději do 3 pracovních

dnů od předání prvního zadávacího listu. Zahájením provádění činností ve smyslu

smlouvy se rozumí započetí kterékoliv činnosti dle čl. II. smlouvy.

IV.
Převzetí provedených těžebních a souvisejících činností

1.. Zhotovitel je povinen předávat objednateli číselníky vytvořené v souladu s pokyny

objednatele a smlouvou, a to vždy nejpozději do 3 pracovních dnů ode dne, kdy budou

těžební činnosti dokončeny. Číselník bude obsahovat vzestupné číselné označení, které se

nebude při poskytování plnění dle smlouvy opakovat.

2. Objednatel je povinen číselníky od zhotovitele přebírat, a to ve lhůtě 3 pracovních dnů od

okamžiku, kdy je objednatel k jejich převzetí zhotovitelem vyzván. Po převzetí číselníků

objednatel provede jejich kontrolu (včetně kontroly provedených těžebních činností), a to

nejpozději do 3 pracovních dnů ode dne jejich převzetí. V případě, že číselníky či

provedené těžební činnosti nevykazují vady, objednatel provede v téže lhůtě i akceptaci

číselníků. Číselníky jsou řádně akceptovány jejich čitelným podpisem objednatelem

s uvedením data akceptace a záznamu o akceptaci. Akceptací číselníku objednatel

potvrzuje, že těžba (těžební činnosti) byla provedena řádně a v souladu se zadávacím

listem. Vpřípadě, že číselník či provedené těžební činnosti budou vykazovat vady, je

objednatel oprávněn vznést námitku a dle okolností stanovit zhotoviteli přiměřenou lhůtu

pro jejich odstranění. Zhotovitel je následně povinen ve stanovené lhůtě vady odstranit a

číselník opětovně předložit objednateli k akceptaci.

3.. Příjem vytěžené dřevní hmoty bude prováděn měřením v hráních (na lokalitě OM) nebo

měřením středových nebo čepových tlouštěk a délek, v souladu s Doporučenými pravidly

pro měření a třídění dříví v České republice platnými od 1. 1. 2008, a to v závislosti na

užité technologii, výjimečně jiným, smluvními stranami písemně ujednaným způsobem.

Bližší podmínky měření včetně koeficientů jsou obsaženy vpříloze č. 2 smlouvy —

Přepočtové koeficienty a měření dříví v hráních.

4. Zhotovitel je dále povinen vždy jedenkrát měsíčně předkládat objednateli písemný soupis

provedených souvisejících činností v členění dle jednotlivých porostů za příslušný

kalendářní měsíc. Po převzetí soupisu objednatel provede jeho kontrolu (včetně kontroly

provedených činností), a to nejpozději do 3 pracovních dnů ode dne převzetí příslušného

soupisu. V případě, že soupis či provedené činnosti nevykazují vady, objednatel provede

v téže lhůtě i akceptaci soupisu. Soupisy jsou řádně akceptovány jejich čitelným podpisem

objednatelem s uvedením data akceptace a záznamu o akceptaci. Akceptací soupisu

objednatel potvrzuje, že související činnosti byly provedeny řádně a v souladu se

zadávacím listem a smlouvou. V případě, že soupis či provedené související činnosti budou

vykazovat vady, je objednatel oprávněn vznést námitku a dle okolností stanovit zhotoviteli

přiměřenou lhůtu pro jejich odstranění. Zhotovitel je následně povinen ve stanovené lhůtě

vady odstranit a soupis opětovně předložit objednateli k akceptaci.
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smlouvy se rozumí započetí kterékoliv činnosti dle čl. II. smlouvy.

IV.
Převzetí provedených těžebních a souvisejících činností

1.. Zhotovitel je povinen předávat objednateli číselníky vytvořené v souladu s pokyny

objednatele a smlouvou, a to vždy nejpozději do 3 pracovních dnů ode dne, kdy budou

těžební činnosti dokončeny. Číselník bude obsahovat vzestupné číselné označení, které se

nebude při poskytování plnění dle smlouvy opakovat.

2. Objednatel je povinen číselníky od zhotovitele přebírat, a to ve lhůtě 3 pracovních dnů od

okamžiku, kdy je objednatel k jejich převzetí zhotovitelem vyzván. Po převzetí číselníků

objednatel provede jejich kontrolu (včetně kontroly provedených těžebních činností), a to

nejpozději do 3 pracovních dnů ode dne jejich převzetí. V případě, že číselníky či

provedené těžební činnosti nevykazují vady, objednatel provede v téže lhůtě i akceptaci

číselníků. Číselníky jsou řádně akceptovány jejich čitelným podpisem objednatelem

s uvedením data akceptace a záznamu o akceptaci. Akceptací číselníku objednatel

potvrzuje, že těžba (těžební činnosti) byla provedena řádně a v souladu se zadávacím

listem. Vpřípadě, že číselník či provedené těžební činnosti budou vykazovat vady, je

objednatel oprávněn vznést námitku a dle okolností stanovit zhotoviteli přiměřenou lhůtu

pro jejich odstranění. Zhotovitel je následně povinen ve stanovené lhůtě vady odstranit a

číselník opětovně předložit objednateli k akceptaci.

3.. Příjem vytěžené dřevní hmoty bude prováděn měřením v hráních (na lokalitě OM) nebo

měřením středových nebo čepových tlouštěk a délek, v souladu s Doporučenými pravidly

pro měření a třídění dříví v České republice platnými od 1. 1. 2008, a to v závislosti na

užité technologii, výjimečně jiným, smluvními stranami písemně ujednaným způsobem.

Bližší podmínky měření včetně koeficientů jsou obsaženy vpříloze č. 2 smlouvy —

Přepočtové koeficienty a měření dříví v hráních.

4. Zhotovitel je dále povinen vždy jedenkrát měsíčně předkládat objednateli písemný soupis

provedených souvisejících činností v členění dle jednotlivých porostů za příslušný

kalendářní měsíc. Po převzetí soupisu objednatel provede jeho kontrolu (včetně kontroly

provedených činností), a to nejpozději do 3 pracovních dnů ode dne převzetí příslušného

soupisu. V případě, že soupis či provedené činnosti nevykazují vady, objednatel provede

v téže lhůtě i akceptaci soupisu. Soupisy jsou řádně akceptovány jejich čitelným podpisem

objednatelem s uvedením data akceptace a záznamu o akceptaci. Akceptací soupisu

objednatel potvrzuje, že související činnosti byly provedeny řádně a v souladu se

zadávacím listem a smlouvou. V případě, že soupis či provedené související činnosti budou

vykazovat vady, je objednatel oprávněn vznést námitku a dle okolností stanovit zhotoviteli

přiměřenou lhůtu pro jejich odstranění. Zhotovitel je následně povinen ve stanovené lhůtě

vady odstranit a soupis opětovně předložit objednateli k akceptaci.
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Zhotovitel je povinen zahajit provadéni éinnosti dle smlouvy nejpozdéji do 3 pracovnich
dnfi 0d pf'edéni prvniho zadavaciho listu. Zahajenim provédéni éinnosti ve smyslu
smlouvy se rozumi zapoéeti kterékoliv éinnosti dle 61. II. smlouvy.

IV.
PFevzeti provedeny’ch téiebnich a souvisejicich Einnosti

Zhotovitel je povinen pfedéwat objednateli éiselniky vytvofené V souladu s pokyny
objednatele a smlouvou, a to Vidy nejpozdéji do 3 pracovnich dnfi ode dne, kdy budou
téiebni éinnosti dokonéeny. Ciselnik bude obsahovat vzestupné éiselné oznaéeni, které se
nebude pfi poskytovani plnéni dle smlouvy opakovat.

Objednatel je povinen éiselniky od zhotovitele pfebirat, a to V6 lhfité 3 pracovnich dnfi 0d
okamiziku, kdy je objednatel k jejich pfevzeti zhotovitelem vyzvan. Po pf‘evzeti éiselnikfi
objednatel provede jejich kontrolu (Véetné kontroly provedenych téiebnich éinnosti), a to
nejpozdéji do 3 pracovnich dnfi ode dne jejich pf'evzeti. fipadé, i6 éiselniky éi
provedené téiebni éinnosti nevykazuji vady, objednatel provede V téie lllfité i akceptaci
éiselnikfi. Ciselniky jsou I'édné akceptovany jejich éitelnym podpisem objednatelem
s uvedenim data akceptace a zaznamu o akceptaci. Akceptaci éiselniku objednatel
potvrzuje, fie téiba (téicbni éinnosti) byla provedena fadné a v souladu se zadavacim
listem. V pfipadé, Ze éiselm’k éi provedené téiebm’ éinnosti budou vykazovat vady, je
objednatel opravnén vznést némitku a (116 okolnosti stanovit zhotoviteli pfiméf‘enou lhfitu
pro jejich odstranéni. Zhotovitel je nasledné povinen ve stanovené lhfité vady odstranit a
éiselnik opétovné pfedloiit objednateli k akceptaci.

Pfijem vytéiené df‘evni hmoty bude provadén méfenim v hrénich (na lokalité OM) nebo
méfenim stf‘edovych nebo éepovych tlou§ték a de’lek, v souladu s Doporuéenymi pravidly
pro méf‘eni a tf'idéni dfivi V Ceské republice platnymi od 1. 1. 2008, a to v zavislosti na
uiité technologii, Vyjimeéné jinym, smluvnimi stranami pisemné ujednanYm zpfisobem.
BliZEi podminky méi'eni Véetné koeficientfi jsou obsaZeny V pfiloze 6. 2 smlouvy —
Pfepoétové koeficienty a méf‘eni df'ivi v hrz’mich.

Zhotovitel je dale povinen dyjedenkrat mésiéné pf‘edkladat objednateli pisemn)? soupis
provedenych souvisejicich éinnosti V élenéni dle jednotlivych porostfi za pfisluény
kalendéfni mésic. Po pi‘evzeti soupisu objednatel provede jeho kontrolu (Véetné kontroly
provedenych éinnosti), a to nejpozdéji do 3 pracovnich dnfi ode dne pfevzeti pfisluéného
soupisu. V pfipadé, Ze soupis 6i provedené éinnosti nevykazuji vady, objednatel provede
V téie lhfité i akceptaci soupisu. Soupisy jsou fédné akceptovany jejich éitelnym podpisem
objednatelem s uvedenim data akceptace a zaznamu o akceptaci. Akceptaci soupisu
objednatel potvrzuje, Ze souvisejici éinnosti byly provedeny fadné a V souladu se
zadavacim listem a smlouvou. V pfipadé, ie soupis 6i provedené souvisejici éinnosti budou
vykazovat vady, je obj ednatel Opravnén vznést némitku a dle okolnosti stanovit zhotoviteli
pfiméf‘enou lhfitu pro jejich odstranéni. Zhotovitel je nésledné povinen ve stanovené 1hfité
vady odstranit a soupis opétovné pfedloiit objednateli k akceptaci.
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Po ukončení veškerých těžebních a souvisejících činností je zhotovitel povinen předat

porost objednateli, a to nejpozději do 3 pracovních dnů od ukončení veškerých činností

včetně potěžebních úprav v porostu. Ke konečnému předání a převzetí porostu (pracoviště)

dojde po provedení (a dokončení) činností, včetně provedení potěžebních úprav,

potvrzením (podpisem) objednatele na příslušném zadávacím listu, jímž bylo provedení

činností zhotoviteli zadáno, a to po řádném dokončení činností zhotovitelem a akceptaci

číselníků a soupisů objednatelem v souladu s tímto článkem smlouvy. V případě, že

těžební a související činnosti (včetně potěžebních úprav) nebyly provedeny zhotovitelem

řádně, popř. nebyl řádně vyhotoven číselník či soupis souvisejících činností, není

objednatel povinen příslušný zadávací list potvrdit; na zadávacím listu bude v takovém

případě učiněn přehled zjištěných nedostatků včetně lhůty pro jejich odstranění. Zhotovitel

je následně povinen ve stanovené lhůtě nedostatky odstranit a opětovně předložit zadávací

list k odsouhlasení (potvrzení) objednateli. Stanovením lhůty k odstranění nedostatků není

dotčeno právo objednatele požadovat zaplacení smluvní pokuty dle čl. VIII. smlouvy.

V.

Cena

Celková cena za provedení činností dle smlouvy v celkovém předpokládaném rozsahu

(CPM) uvedeném v čl. II. odst. 3 smlouvy činí 315 195 Kč bez DPH.

Zhotoviteli bude uhrazena cena za plnění objednateli skutečně poskytnutá stanovená jako

součin množství skutečně zpracovaného (i přiblíženého) (popř. skutečně

zpracovaného a asanovaného) dříví a ostatních skutečně provedených souvisejících

činností (viz ceník) a příslušné jednotkové ceny bez DPH/m? (popř. za jinou příslušnou

technickou jednotku) uvedené v ceníku. Ceny uvedené vceníku jsou maximální a

nepřekročitelné a zahrnují veškeré náklady zhotovitele na řádné poskytnutí veškerých

plnění dle smlouvy.

K ceně za plnění poskytnutá dle smlouvy bude připočtena DPH ve výši dle příslušných

právních předpisů, vznikne-li k její úhradě povinnost.

VI.
Platební podmínky

Cena za provedené činnosti (za dřevní hmotu skutečně vytěženou a následně přiblíženou

na OM, popř. asanovanou, a za ostatní skutečně provedené související činnosti) bude

zhotoviteli hrazena jedenkrát měsíčně, a to vrozsahu skutečně poskytnutého, řádně

dokončeného a objednatelem převzatého, resp. akceptovaného, plnění. Zhotovitel je

oprávněn jedenkrát měsíčně vyúčtovat cenu za činnosti dle smlouvy řádně provedené

v předcházejícím kalendářním měsíci.

Cena za provedené činnosti bude zhotoviteli hrazena na základě řádných daňových dokladů

(faktur) doručených objednateli; přílohou daňového dokladu (faktury) bude soupis činností

provedených zhotovitelem za daný kalendářní měsíc, který byl vyhotoven a předán

zhotovitelem objednateli a který byl objednatelem akceptován dle čl. IV. odst. 4 smlouvy
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Po ukončení veškerých těžebních a souvisejících činností je zhotovitel povinen předat

porost objednateli, a to nejpozději do 3 pracovních dnů od ukončení veškerých činností

včetně potěžebních úprav v porostu. Ke konečnému předání a převzetí porostu (pracoviště)

dojde po provedení (a dokončení) činností, včetně provedení potěžebních úprav,

potvrzením (podpisem) objednatele na příslušném zadávacím listu, jímž bylo provedení

činností zhotoviteli zadáno, a to po řádném dokončení činností zhotovitelem a akceptaci

číselníků a soupisů objednatelem v souladu s tímto článkem smlouvy. V případě, že

těžební a související činnosti (včetně potěžebních úprav) nebyly provedeny zhotovitelem

řádně, popř. nebyl řádně vyhotoven číselník či soupis souvisejících činností, není

objednatel povinen příslušný zadávací list potvrdit; na zadávacím listu bude v takovém

případě učiněn přehled zjištěných nedostatků včetně lhůty pro jejich odstranění. Zhotovitel

je následně povinen ve stanovené lhůtě nedostatky odstranit a opětovně předložit zadávací

list k odsouhlasení (potvrzení) objednateli. Stanovením lhůty k odstranění nedostatků není

dotčeno právo objednatele požadovat zaplacení smluvní pokuty dle čl. VIII. smlouvy.

V.

Cena

Celková cena za provedení činností dle smlouvy v celkovém předpokládaném rozsahu

(CPM) uvedeném v čl. II. odst. 3 smlouvy činí 315 195 Kč bez DPH.

Zhotoviteli bude uhrazena cena za plnění objednateli skutečně poskytnutá stanovená jako

součin množství skutečně zpracovaného (i přiblíženého) (popř. skutečně

zpracovaného a asanovaného) dříví a ostatních skutečně provedených souvisejících

činností (viz ceník) a příslušné jednotkové ceny bez DPH/m? (popř. za jinou příslušnou

technickou jednotku) uvedené v ceníku. Ceny uvedené vceníku jsou maximální a

nepřekročitelné a zahrnují veškeré náklady zhotovitele na řádné poskytnutí veškerých

plnění dle smlouvy.

K ceně za plnění poskytnutá dle smlouvy bude připočtena DPH ve výši dle příslušných

právních předpisů, vznikne-li k její úhradě povinnost.

VI.
Platební podmínky

Cena za provedené činnosti (za dřevní hmotu skutečně vytěženou a následně přiblíženou

na OM, popř. asanovanou, a za ostatní skutečně provedené související činnosti) bude

zhotoviteli hrazena jedenkrát měsíčně, a to vrozsahu skutečně poskytnutého, řádně

dokončeného a objednatelem převzatého, resp. akceptovaného, plnění. Zhotovitel je

oprávněn jedenkrát měsíčně vyúčtovat cenu za činnosti dle smlouvy řádně provedené

v předcházejícím kalendářním měsíci.

Cena za provedené činnosti bude zhotoviteli hrazena na základě řádných daňových dokladů

(faktur) doručených objednateli; přílohou daňového dokladu (faktury) bude soupis činností

provedených zhotovitelem za daný kalendářní měsíc, který byl vyhotoven a předán

zhotovitelem objednateli a který byl objednatelem akceptován dle čl. IV. odst. 4 smlouvy
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P0 ukonéeni ve§kerych téiebnich a souvisejicich éinnosti je zhotovitel povinen pfedat
porost objednateli, a to nejpozdéji do 3 pracovnich dnfi 0d ukonéeni vcékerych éinnosti
Véetné potéiebnich L'Ipl‘av V porostu. Kc koncénému pI‘edémi a pfevzeti porostu (pracoviSté)
dojde p0 provedeni (a dokonéeni) Cinnosti, véetné provedcni potéiebnich (Iprav,
potvrzcnim (podpiscm) objcdnatclc na pfislu§ném zadévacim listu, jimi bylo provcdcni
éinnosti zhotoviteli zad'émo. a to p0 I'édném dokonéeni éinnosti zhotovitelcm a akceptaci
éisclnikfi a soupisfi objednatclem vsouladu stimto élémkem smlouvy. VpI‘ipadé, 736
téiebni a souviscjici éinnosti (véetné potéicbnich (lprav) ncbyly provedeny zhotovitelcm
I'édné. popf‘. ncbyl "'dné vyholovcn C‘isclnik 6i soupis souviscjicich éinnosti, ncni
objcdnatcl povinen pI‘isIuS‘ny zadévaci list polvrdit; na zadévacim listu budc v takovém
pI‘ipadé uéinén pI'chlcd zjiEténych Hedostatkfi véctné lhflly projcjich odstranéni. Zhotovitel
je nésledné povincn ve stanovené lhflté ncdostatky odstranit a opétovné pf‘cdloiit zadz’waci
list k odsouhlascni (potvrzcni) objcdnatcli. Stanovcnim lhfity k odstranéni ncdostatkfi ncni
dotécno prz'wo objednatele poiadovat zaplaccni smluvni pokuty dlc 61. VIII. smlouvy.

V.
Ccna

Celkovz’x ccna za provedcni éinnosti dle smlouvy v celkovém pfcdpoklédanc’m rozsahu
(CPM) uvcdcném v E]. II. odst. 3 smlouvy éini 315 195 Ké bcz DPI-I.

Zhotoviteli budc uhrazcna ccna. 7.21 plnéni objcdnatcli skutcéné poskytnuté stanovcnéjako
souéin mnoislvi skutcéné zpracovanélm (i pf‘ihliieného) (popI‘. skutcéné
zpracovaného a asanovaného) clfivi a ostatnich skutcéné prnvcdcnych souvisejicich
Einnosti (viz ccnik) a pfisluS‘né jcdnntkové ccny hcz DPH/m3 (p0pI‘. m jinou pf‘isluénou
teclmickou jcdnotku) uvcdcnc’ v ccniku. Ccny uvcdené v ceniku jsou maximélni a
ncpIckroéitclné a zahrnuji vcékcré nélklady zhotovitclc na I‘ddné poskytnuti vcékcrych
plnéni dle smlouvy.

V .K cené za plnéni poskytnuté dlc smlouvy budc pI‘ipoétcna DPH vc vy31 dlc pI‘islufqnych
prévnich pI‘cdpisfi, vzniknc-li k jcji fihmdé povinnost.

VI.
Platcbni podminky

Ccna za provcdcné éinnosti (za dI‘cvni hmotu skutcéné vytécou a neislcdné pI‘iblicou
na OM, popf‘. asanovanou, a 28 ostatni skutcéné provcdené souvisejici éinnosti) budc
zhotovitcli hrazcna jcdcnkrét mésiéné, a to vrozsahu skutcéné poskytnutého, I'édné
dokonécného a objcdnatclcm pfcvzalého, rcsp. akccptovaného, plnéni. Zholovitcl, je
oprévnén jedenkrél mésiéné vyflélovat ccnu za Cinnosti dlc smlouvy fédné provcdené

v rv pI‘eclchézejicim kalendéInim mosrci.

Ccna 7.21 provcdcné éinnosti budc zhotovitcli hrazcna na zékladé I'éldnych dafiovych dokladfi
('Ii'aktur) doruéenych objednateli; pfilohou dafiového dokladu (faktury) buds soupis éinnosti
provedenych zhotovitelem za dany kalendéf‘ni mésic, kterjl byI vyhotoven a pI‘edén
zhotovitelem objednateli a ktery byl objcdnatelem akceptovz’m dle ('21. IV. odst. 4 smIouvy
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a/nebo číselník (popř. číselníky) akceptovaný(é) objednatelem dle čl. IV. odst. 2 smlouvy,
resp. souhrnný přehled objednatelem akceptovaných číselníků za příslušné období
(nápočet). Zhotovitel je povinen vystavit a doručit daňový doklad (fakturu) objednateli
vždy nejpozději do 10. dne kalendářního měsíce, který následuje po měsíci, ve kterém byly
provedeny činnosti, jejichž cena je příslušným daňovým dokladem (fakturou) vyúčtována.
V případě prodlení zhotovitele s doručením daňového dokladu (faktury) objednateli se o

dobu tohoto prodlení prodlužuje lhůta jeho splatnosti.

Veškeré sankce a úroky vzniklé ze smlouvy nebo v souvislosti s ní hradí povinná smluvní
strana na základě daňového dokladu (faktury); daňový doklad (faktura) musí být smluvní
straně povinné jej uhradit doručen nejpozději do 5 pracovních dnů ode dne jeho vystavení.
V opačném případě se prodlužuje splatnost daňového dokladu (faktury), a to o tolik dnů, o

kolik byl smluvní straně povinné jej uhradit doručen později.

Veškeré daňové doklady (faktury) vystavované dle smlouvy mají splatnost 30 dnů od data
uskutečnění zdanitelného plnění [v případě sankcí a úroků od data vystavení daňového

dokladu (faktury)].

Daňový doklad (faktura) musí obsahovat veškeré náležitosti stanovené příslušnými
právními předpisy a smlouvou, v opačném případě je objednatel oprávněn jej vrátit
zhotoviteli, aniž by se dostal do prodlení s jeho úhradou. Lhůta splatnosti v takovém
případě počíná běžet až od doručení řádně opraveného či doplněného daňového dokladu

(faktury), a to případně včetně požadovaných příloh.

V případě, že zhotovitelem provedené činnosti nebudou provedeny řádně či vykazují-li
vady, objednatel není povinen takové činnosti od zhotovitele převzít (akceptovat) a uhradit
zhotoviteli cenu za jejich provedení, resp. v takovém případě zhotovitel není oprávněn

daňový doklad (fakturu) za provedené činnosti vystavit.

Cena se považuje za uhrazenou včas, je-li příslušná fakturovaná částka odepsána
z bankovního účtu objednatele ve prospěch bankovního účtu zhotovitele nejpozději v den

splatnosti ceny dle příslušné faktury.

Zhotovitel není oprávněn započíst jakékoliv své pohledávky vůči pohledávkám
objednatele. Zhotovitel dále není oprávněn postoupit jakoukoli svou pohledávku za
objednatelem 3. osobě, stejně jako není oprávněn ji zastavit nebo s ní jinak nakládat, ledaže
bude mezi smluvními stranami ujednáno jinak.

VII.
Podmínky provádění činností, práva a povinnosti smluvních stran

Zhotovitel se zavazuje zpracovat (popř. zpracovat a asanovat) veškeré objednatelem
požadované množství dříví a provést veškeré objednatelem požadované činnosti dle
smlouvy.
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a/nebo číselník (popř. číselníky) akceptovaný(é) objednatelem dle čl. IV. odst. 2 smlouvy,
resp. souhrnný přehled objednatelem akceptovaných číselníků za příslušné období
(nápočet). Zhotovitel je povinen vystavit a doručit daňový doklad (fakturu) objednateli
vždy nejpozději do 10. dne kalendářního měsíce, který následuje po měsíci, ve kterém byly
provedeny činnosti, jejichž cena je příslušným daňovým dokladem (fakturou) vyúčtována.
V případě prodlení zhotovitele s doručením daňového dokladu (faktury) objednateli se o

dobu tohoto prodlení prodlužuje lhůta jeho splatnosti.

Veškeré sankce a úroky vzniklé ze smlouvy nebo v souvislosti s ní hradí povinná smluvní
strana na základě daňového dokladu (faktury); daňový doklad (faktura) musí být smluvní
straně povinné jej uhradit doručen nejpozději do 5 pracovních dnů ode dne jeho vystavení.
V opačném případě se prodlužuje splatnost daňového dokladu (faktury), a to o tolik dnů, o

kolik byl smluvní straně povinné jej uhradit doručen později.

Veškeré daňové doklady (faktury) vystavované dle smlouvy mají splatnost 30 dnů od data
uskutečnění zdanitelného plnění [v případě sankcí a úroků od data vystavení daňového

dokladu (faktury)].

Daňový doklad (faktura) musí obsahovat veškeré náležitosti stanovené příslušnými
právními předpisy a smlouvou, v opačném případě je objednatel oprávněn jej vrátit
zhotoviteli, aniž by se dostal do prodlení s jeho úhradou. Lhůta splatnosti v takovém
případě počíná běžet až od doručení řádně opraveného či doplněného daňového dokladu

(faktury), a to případně včetně požadovaných příloh.

V případě, že zhotovitelem provedené činnosti nebudou provedeny řádně či vykazují-li
vady, objednatel není povinen takové činnosti od zhotovitele převzít (akceptovat) a uhradit
zhotoviteli cenu za jejich provedení, resp. v takovém případě zhotovitel není oprávněn

daňový doklad (fakturu) za provedené činnosti vystavit.

Cena se považuje za uhrazenou včas, je-li příslušná fakturovaná částka odepsána
z bankovního účtu objednatele ve prospěch bankovního účtu zhotovitele nejpozději v den

splatnosti ceny dle příslušné faktury.

Zhotovitel není oprávněn započíst jakékoliv své pohledávky vůči pohledávkám
objednatele. Zhotovitel dále není oprávněn postoupit jakoukoli svou pohledávku za
objednatelem 3. osobě, stejně jako není oprávněn ji zastavit nebo s ní jinak nakládat, ledaže
bude mezi smluvními stranami ujednáno jinak.

VII.
Podmínky provádění činností, práva a povinnosti smluvních stran

Zhotovitel se zavazuje zpracovat (popř. zpracovat a asanovat) veškeré objednatelem
požadované množství dříví a provést veškeré objednatelem požadované činnosti dle
smlouvy.
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a/nebo éiselnik (popf. éiselniky) akceptovanflé) objednatelem dle 61. IV. odst. 2 smlouvy>
resp. souhmny pf'ehled objednatelem akceptovanych éiselnikfi za pf‘islu§né obdobi
(népoéet). Zhotovitel je povinen vystavit a doruéit dafiovy doklad (faktul'u) objednateli
vidy nejpozdéji do 10. dne kalendéf‘niho mésice, ktery nésleduje po mésici, ve kterém byly
provedeny éinnosti, jejichi cenaje pfisluénym dafiom dokladem (fakturou) vyfiétovéna.
V pfipadé prodleni zhotovitele s doruéenim dafiového dokladu (faktury) objednateli se 0
dobu tohoto prodlem’ prodluiuje lhfitajeho splatnosti.

Veékeré sankce a firoky vzniklé ze smlouvy nebo v souvislosti 3 hi hradi povinné smluvni
strana na Zékladé dafiového dokladu (faktury); dafiovy doklad (faktura) musi bj/t smluvni
strané povinné jej uhradit doruéen nejpozdéji do 5 pracovnich dnfl ode dne jeho vystaveni.
V opaéném pfipadé se prodluiuje splatnost dafiového dokladu (faktury), a to o tolik dnfi, o
kolik byl smluvni strané povinné jej uhradit doruéen pozdéji.

Ve§keré dafiové doklady (faktury) vystavované dle smlouvy maji splatnost 30 dnfi od data
uskuteénéni zdanitelného plnéni [V pfipadé sankci a firokfi 0d data vystaveni dafiového
dokladu (faktury)].

Dafiovy doklad (faktura) musi obsahovat veékeré néleiitosti stanovené pfislu§nymi
prévnimi pfedpisy a smlouvou, vopaéném pfipadé je objednatel oprévnén jej vrétit
zhotoviteli, anii by so dostal do prodleni s jcho (thradou. Lhfita splatnosti v takovém
pfipadé poéiné béiet a2 od doméem’ Fédné opraveného éi doplnéného dafiového dokladu
(faktury), a to pfipadné véetné poiadovanych pfiloh.

V pfipadé, Ze zhotovitelem provcdené éinnosti nebudou provedeny f'édné 6i vykazuji-li
vady, objednatel neni povincn takové éinnosti od zhotovitele pfevzit (akceptovat) a uhradit
zhotoviteli cenu za jejich provedeni, resp. v takovém pfipadé zhotovitel neni opl‘évnén
dafiovy doklad (fakturu) za provedené éinnosti vystavit.

Cena so povaiuje za uhrazenou véas, je—li pfisluéné fakturované ééstka odepséna
z bankovniho L'Iétu objednatele ve prospéch bankovniho fiétu zhotovitele nejpozdéji V den
splatnosti ceny dle pfisluéné faktury.

Zhotovitel neni oprévnén zapoéist jakékoliv své pohledévky Vfiéi pohledévkém
objednatele. Zhotovitel déle neni oprévnén postoupit jakoukoli svou pohledéwku 2a
objednatelem 3. osobé, stejnéjako neni oprévnénji zastavit nebo s nijinak naklédat, ledaie
bude mezi smluvnimi stranami ujednéno jinak.

VII.
Podminky provz’ldéni éinnosti, prziva a povinnosti smluvnich stran

Zhotovitel se zavazuje zpracovat (popf. zpracovat a asanovat) ve§keré objednatelem
poiadované mnoistvi dfivi a provést veékeré objednatelem poiadované éinnosti dle
smlouvy.
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Objednatel seznámí zhotovitele s požadavky ochrany přírody v chráněných a zvláště

chráněných územích vyskytujících se v místě plnění a s pohybem externích subjektů (dle

norem ISO) tamtéž.

Objednatel je oprávněn kontrolovat průběh provádění činností zhotovitelem, řídit jejich

postup, upřesňovat sortimentaci a v případě sporu nebo mimořádných okolností je rovněž

oprávněn probíhající činnosti zastavit, popř. přerušit.

Zhotovitel je oprávněn používat pro účely plnění předmětu smlouvy bezplatně LDS, k níž

objednateli svědčí právo hospodařit. Při tomto užívání je zhotovitel povinen postupovat

s péčí řádného hospodáře tak, aby došlo pouze k přiměřenému opotřebení LDS; v opačném

případě má objednatel vůči zhotoviteli právo na náhradu vzniklé škody.

Zhotovitel se zavazuje:

a) provést manipulaci dříví podle „sortimentace“, tj. dle specifikace technických

požadavků objednatele na výrobu sortimentů dříví. Sortimentaci předá objednatel

zhotoviteli před zahájením činností (prací), resp. nejpozději současně s předáním

příslušného zadávacího listu, na jehož základě je zhotovitel oprávněn započít s

prováděním činností,

b) provádět soustředění dříví na lokalitu OM bezodkladně po provedení těžby dříví,

nejpozději však do termínu uvedeného v zadávacím listu,

c) disponovat oprávněními vyżadovanymi vsouvislosti s provozem a použitím

mechanismů,

d) používat výhradně mechanismy vybavené biologicky odbouratelnými oleji,

e) udržovat bezvadný technický stav použitých mechanismů tak, aby nedocházelo

k únikům oleje či provozních kapalin zapříčiněným jejich nevhodným technickým

stavem,

f) používat vhodné osobní ochranné pracovní prostředky a dodržovat předpisy o

bezpečnosti a ochraně zdraví při práci a předpisy o požární ochraně,

g) neohrožovat provoz na silničních komunikacích, železničních tratích a elektrickém

vedení,

h) v případě poškození kmenů nebo kořenových náběhů provést na své náklady ošetření

poškozených míst nejpozději do konce pracovní směny, při níž k poškození došlo, a to

prostředkem zabraňujícím napadení dřevokaznými houbami,

1) v případě poškození oplocenek/y provést na své náklady její/ich opravu, a to do konce

pracovní směny, při níž k takovému poškození došlo,

J) zajistit zpracování havarijní připravenosti personálu, havarijních postupů, pomůcek a

strojů, které se vyskytují (popř. budou vyskytovat) na pracovištích objednatele (dle

norem ISO),

 

Objednatel seznámí zhotovitele s požadavky ochrany přírody v chráněných a zvláště

chráněných územích vyskytujících se v místě plnění a s pohybem externích subjektů (dle

norem ISO) tamtéž.

Objednatel je oprávněn kontrolovat průběh provádění činností zhotovitelem, řídit jejich

postup, upřesňovat sortimentaci a v případě sporu nebo mimořádných okolností je rovněž

oprávněn probíhající činnosti zastavit, popř. přerušit.

Zhotovitel je oprávněn používat pro účely plnění předmětu smlouvy bezplatně LDS, k níž

objednateli svědčí právo hospodařit. Při tomto užívání je zhotovitel povinen postupovat

s péčí řádného hospodáře tak, aby došlo pouze k přiměřenému opotřebení LDS; v opačném

případě má objednatel vůči zhotoviteli právo na náhradu vzniklé škody.

Zhotovitel se zavazuje:

a) provést manipulaci dříví podle „sortimentace“, tj. dle specifikace technických

požadavků objednatele na výrobu sortimentů dříví. Sortimentaci předá objednatel

zhotoviteli před zahájením činností (prací), resp. nejpozději současně s předáním

příslušného zadávacího listu, na jehož základě je zhotovitel oprávněn započít s

prováděním činností,

b) provádět soustředění dříví na lokalitu OM bezodkladně po provedení těžby dříví,

nejpozději však do termínu uvedeného v zadávacím listu,

c) disponovat oprávněními vyżadovanymi vsouvislosti s provozem a použitím

mechanismů,

d) používat výhradně mechanismy vybavené biologicky odbouratelnými oleji,

e) udržovat bezvadný technický stav použitých mechanismů tak, aby nedocházelo

k únikům oleje či provozních kapalin zapříčiněným jejich nevhodným technickým

stavem,

f) používat vhodné osobní ochranné pracovní prostředky a dodržovat předpisy o

bezpečnosti a ochraně zdraví při práci a předpisy o požární ochraně,

g) neohrožovat provoz na silničních komunikacích, železničních tratích a elektrickém

vedení,

h) v případě poškození kmenů nebo kořenových náběhů provést na své náklady ošetření

poškozených míst nejpozději do konce pracovní směny, při níž k poškození došlo, a to

prostředkem zabraňujícím napadení dřevokaznými houbami,

1) v případě poškození oplocenek/y provést na své náklady její/ich opravu, a to do konce

pracovní směny, při níž k takovému poškození došlo,

J) zajistit zpracování havarijní připravenosti personálu, havarijních postupů, pomůcek a

strojů, které se vyskytují (popř. budou vyskytovat) na pracovištích objednatele (dle

norem ISO),

Objednatel seznémi Zhotovitcle s poiadavky ochrany pf‘irody vchrénénych a zvléété
chrénénS/ch (Izomich vyskytujicich so v miste l lnéni a s pohybcm cxtemich subjcktfi (dlo
norcm ISO) lamléz.

Objednatel jc Oprévnén kontroloval prflbéh provédéni éinnosti zhotovitelem, fidit jejich
postup, upfcsfiovat sortimontaci a v pfipadé sporu ncbo mimo‘édnych okolnosti jc rovnéi
oprz’wnén probihajici éinnosti zavstavit, popf. pferu§it

' vZhotovitel jc oprévnén pouiivat pro flécly plném prcdmétu smlouvy bczplatné LDS, k nii
objodnateli svédéi prévo hospodaf'it. Pfi tomlo uiivéni jc zhotovitel povincn postupovat
s pééi Y‘édného hospodéf‘c lak, aby doSlo pouze k pfiméf‘cnému opolf'cbeni LDS; v opaéném
pi‘ipadé mé objednatel vfléi zhotoviteli prévo na néhradu vzniklé §kody.

Zhotovitel sc zavazujc:
Ia) provést manipulaci dfiVI podlc ,,sortimcntacc“, tj. (Ilc specifikacc technickych

poiadavkfi objcdnatolc na VYI'obu sortimcntfi df'ivi. Sortimcntaci pf‘cdz'l objednatcl
zhotoviteli pfcd zalléjcnim éinnosti (praci), rcsp. ncjpozdéji souéasné s pfcdénim
pf'isluéného zadz’waciho listu, na jchoZ zékladé jc zhotovitcl oprévnén zapoéil. s

,provédémm éinnosti,

b)p1'ovédét soustf‘cdéni df‘ivi na lokalitu OM bczodkladné po provcdcni téiby df‘ivi
nejpozdéji véak do torminu uvcdcného v zadévacim listu,

.,

c) disponovat oprzivnénimi vyiadovanymi vsouvislosti Sprovozcm a pouiitim
1110chanismf1,

d) pouZival, vyhradné mochanismy vybavcné biologicky odlmuratclnymi oloji,

e) udrioval bczvadny technicky Slav poufiitych mcchanismfi tak, aby ncdochézclo
k L'mikfim olcjc éi provoznich kapalin zapf‘iéinénym jcjich ncvhodnym tcchnickj/m
stavem,

t) pouiivat vhodné osobni ochranné pracovni prosti‘odky a dodriovat pfcdpisy o
bezpeénosti a ochrané zdravi pfi prL’Ici a cdpisy o poiérni ochrané,

g) neohroioval provoz na silniénich kmmmikacich, Zelczniénich tratich a clcktrickém
vedem',

h) v pfipadé poékozcni kmcnfi ncbo kof‘cnovych nébéhfi provost na své néklady oéctf‘cni
poékozonych mist ncjpozdéji do koncc pracovni smény, pFi M? k poékozcni doélo, a to
prostf‘edkem zabrafiujicim napadcni df‘ovokaznymi houbami,

i) v pfipadé poékozeni oplocenek/y provést 11a své nékladyjoji/ich opravu, a to do konce
pracovni smény, pfi nii k takovému po§kozcni doS‘lo,

j) zajistit zpracovzini havarijni pf'ipravcnosti pcrsonz’xlu, havarijnich postupfi, pomficck a
strojfl, ktcré so vyskytuji (popf‘. budou vyskytovat) na pracovi§tich objcdnatele (dle
norem ISO),



 

k) odstraňovat zavěšené stromy a uvolňovat cesty, odvodňovací příkopy apod., a to

nejpozději do konce pracovní směny, při níž k takovému závadnému stavu došlo,

I) po ukončení činností v porostu provést potěžební asanaci pracoviště (zejména oprava

narušení půdního krytu — koleje od použité mechanizace, poškození technických

památek aj.), vyčistit odvodňovací síť, příkopy LDS, a to v termínu stanoveném

objednatelem (zpravidla v zadávacím listu).

Zhotovitel se dále zavazuje:

a) přednostně zpracovávat (či zpracovávat a asanovat) před ostatními nahodilými těžbami

zejména kůrovcové či kůrovcem ohrožené dříví v termínech a za podmínek stanovených

objednatelem v zadávacím listu a dále v souladu s ustanoveními $$ 32 odst. 1 písm. b)

a 33 odst. 1 zákona 289/1995 Sb., o lesích a o změně a doplnění některých zákonů (lesní

zákon), ve znění pozdějších předpisů. Termín pro zpracování (či zpracování a asanaci)

kůrovcového či kůrovcem ohroženého dříví činí 15 dnů od předání zadávacího listu;

takto stanovený termín může být po dohodě s objednatelem prodloužen,

b) provádět těžbu tak, aby bylo zpracováno veškeré hroubí, nebude-li zadávacím listem

stanoveno jinak. Ostatní dříví musí být zkráceno na díly kratší než 2 m. Pro účely příjmu

dříví a jeho evidence se dříví měří do průměru 7 cm. Střední průměr se měří ve středu

vzdálenosti mezi dolním čelem kmene a místem, kde dříví dosahuje průměru 7 cm,

c) dříví soustředěné na lokalitě OM nepřevážet či neukládat na jinou lokalitu OM bez

předchozího souhlasu objednatele.

Zhotovitel je povinen v průběhu smluvního vztahu založeného smlouvou předcházet

možným škodám. Zhotovitel je tak povinen veškeré činnosti dle smlouvy zajišťovat a

vykonávat tak, aby neohrozil životní prostředí, majetek České republiky nebo objednatele,

ani jiných právnických nebo fyzických osob, ani zdraví svých zaměstnanců nebo 3. osob.

Zhotovitel odpovídá za škody, které vzniknou v souvislosti se zajišťováním a prováděním

činností upravených smlouvou, odpovídá i za škody, které způsobí jeho zaměstnanci nebo

právnické či fyzické osoby, které využije pro plnění svých povinností, včetně škod

způsobených cestou do místa plnění, v místě plnění nebo cestou z místa plnění a v

bezprostředním okolí. Zhotovitel nese odpovědnost za plnění svých povinností ze smlouvy

ve stejném rozsahu i vpřípadě, že provádění činností dle smlouvy zajišťuje

prostřednictvím 3. osob.

Zhotovitel odpovídá za:

a) škody na životním prostředí, životech a zdraví lidí, živočichů, rostlin a škody na majetku

České republiky nebo objednatele či dalších osob, ke kterým dojde v důsledku

používání nevhodných či nedovolených technologií či postupů, používání nevhodných

či nedovolených ropných produktů, nepovolených chemikálií, závadných látek a

materiálů, či v důsledku nedodržení platných právních předpisů, např. zákona č.

541/2020 Sb., o odpadech, zákona č. 254/2001 Sb., o vodách a o změně některých

dalších zákonů (vodní zákon), zákona č. 114/1992 Sb., o ochraně přírody a krajiny,
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k) odstraňovat zavěšené stromy a uvolňovat cesty, odvodňovací příkopy apod., a to

nejpozději do konce pracovní směny, při níž k takovému závadnému stavu došlo,

I) po ukončení činností v porostu provést potěžební asanaci pracoviště (zejména oprava

narušení půdního krytu — koleje od použité mechanizace, poškození technických

památek aj.), vyčistit odvodňovací síť, příkopy LDS, a to v termínu stanoveném

objednatelem (zpravidla v zadávacím listu).

Zhotovitel se dále zavazuje:

a) přednostně zpracovávat (či zpracovávat a asanovat) před ostatními nahodilými těžbami

zejména kůrovcové či kůrovcem ohrožené dříví v termínech a za podmínek stanovených

objednatelem v zadávacím listu a dále v souladu s ustanoveními $$ 32 odst. 1 písm. b)

a 33 odst. 1 zákona 289/1995 Sb., o lesích a o změně a doplnění některých zákonů (lesní

zákon), ve znění pozdějších předpisů. Termín pro zpracování (či zpracování a asanaci)

kůrovcového či kůrovcem ohroženého dříví činí 15 dnů od předání zadávacího listu;

takto stanovený termín může být po dohodě s objednatelem prodloužen,

b) provádět těžbu tak, aby bylo zpracováno veškeré hroubí, nebude-li zadávacím listem

stanoveno jinak. Ostatní dříví musí být zkráceno na díly kratší než 2 m. Pro účely příjmu

dříví a jeho evidence se dříví měří do průměru 7 cm. Střední průměr se měří ve středu

vzdálenosti mezi dolním čelem kmene a místem, kde dříví dosahuje průměru 7 cm,

c) dříví soustředěné na lokalitě OM nepřevážet či neukládat na jinou lokalitu OM bez

předchozího souhlasu objednatele.

Zhotovitel je povinen v průběhu smluvního vztahu založeného smlouvou předcházet

možným škodám. Zhotovitel je tak povinen veškeré činnosti dle smlouvy zajišťovat a

vykonávat tak, aby neohrozil životní prostředí, majetek České republiky nebo objednatele,

ani jiných právnických nebo fyzických osob, ani zdraví svých zaměstnanců nebo 3. osob.

Zhotovitel odpovídá za škody, které vzniknou v souvislosti se zajišťováním a prováděním

činností upravených smlouvou, odpovídá i za škody, které způsobí jeho zaměstnanci nebo

právnické či fyzické osoby, které využije pro plnění svých povinností, včetně škod

způsobených cestou do místa plnění, v místě plnění nebo cestou z místa plnění a v

bezprostředním okolí. Zhotovitel nese odpovědnost za plnění svých povinností ze smlouvy

ve stejném rozsahu i vpřípadě, že provádění činností dle smlouvy zajišťuje

prostřednictvím 3. osob.

Zhotovitel odpovídá za:

a) škody na životním prostředí, životech a zdraví lidí, živočichů, rostlin a škody na majetku

České republiky nebo objednatele či dalších osob, ke kterým dojde v důsledku

používání nevhodných či nedovolených technologií či postupů, používání nevhodných

či nedovolených ropných produktů, nepovolených chemikálií, závadných látek a

materiálů, či v důsledku nedodržení platných právních předpisů, např. zákona č.

541/2020 Sb., o odpadech, zákona č. 254/2001 Sb., o vodách a o změně některých

dalších zákonů (vodní zákon), zákona č. 114/1992 Sb., o ochraně přírody a krajiny,
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k) odstrafiovat zavé§ené stromy a uvolfiovat cesty, odvodfiovaci prikopy apod., a to
nejpozdéji do konee pracovni smény, pri n12 k takovému zévadnému stavu doélo,

1) p0 ukonéeni éinnosti V porostu provést potéiebni asanaci pracoviété (zejména oprava
naruéeni pfidm’ho krytu — koleje od pouiité mechanizaee, poékozeni technickych
pamétek aj.), vyéistit odvodfiovaci sit’, prikopy LDS, a to vterminu stanoveném
objednatelem (zpravidla V zadévacim listu).

Zhotovitel se déle zavazuje:

a) prednostné zpracovéwat (oi zpracovévat a asanovat) pied ostatnimi nahodilymi téibami
zejména kflrovcove' 6i kfirovcem ohroiené drivi V terminech a za podminek stanovenych
objednatelem V zadévacim listu a déle V souladu s ustanovenimi §§ 32 odst. 1 pism. b)
a 33 odst. 1 ze’rkona 289/1995 Sb., 0 lesich a o zméné a doplném’ nékterych zékonfi (lesni
zékon), ve znéni pozdéjéich predpisfi. Termin pro zpracovéni (oi zpracovéni a asanaci)
kfirovcového 61 kfiroveem ohroZeného drivi 61111 15 dnfi od pfedéni zadévaciho listu;
takto stanoveny termin mfiie byt po dohodé 5 obj ednatelem prodlouien,

b) provédét téibu tak, aby bylo zpracova’mo veékeré hroubi, nebude-li zadévacim listem
stanoveno jinak. Ostatni drivi musi byt zkrz’rceno 11a dily kratfii mi 2 m. Pro 1'16e pfijmu
drivi a jeho evidence se drivi méf‘i do prfiméru 7 cm. Stredni prfimér se méfi ve str‘cdu
vzdélenosti mezi dolm’m éelem kmene a mistem, kde dfivi dosahuje prfiméru 7 cm,

0) (HM soustfedéné na lokalité OM nepfevéiet éi neuklédat 11a jinou lokalitu OM bez
pfedchoziho souhlasu objednateler

Zhotovitel je povinen V prfibehu smluvniho vztahu zaloieného smlouvou predchézet
mo‘z’nym ékodém. Zhotovitel je tak povinen veékeré éinnosti dle smlouvy zaji§t’ovat a
vykonévat tak, aby neohrozil Zivotni prostf'edi, majetek Ceské republiky nebo objednatele,
ani jinych prévnickych nebo fyzickych osob, ani zdravi svych zaméstnancfi nebo 3. osob.
Zhotovitel odpovidé 2a ékody, které vzniknou v souv'rslosti se zzriiEt’ovénim a provétdénim
éinnosti upravenych smlouvou, odpovidé i 221 ékody, které zpfisobi jeho zaméstnanci nebo
prévnické éi fyzické osoby, které vyuiije pro plnéni svych povinnosti, véetné ékod
zpfisobenych eestou do mista plnéni, vmisté plnéni nebo cestou zmr’sta plnéni a v
bezprostrednim okoli. Zhotovitel nese odpovédnost za plnéni svych povinnosti ze smlouvy
ve stejném rozsahu i f'ipadé, fie provédém’ éinnosti dle smlouvy zajiét’uje
prostfednictvim 3. osob.

Zhotovitel odpovidé 221:

a) Ekody 11a 2ivotnim prosti‘edi, Zivotech a zdraVi lidi, Zivoéichfi, rostlin a ékody na maj etku
Ceské republiky nebo objednatele oi daléich osob, ke kterym dojde Vdfisledku
pouiivéni nevhodnych 6i nedovolenych technologii 6i postupfi, pouZivéni ntodnych
(ti nedovolenych ropnych produktfi, nepovolenych chemikélii, zévadnych létek a
materiélfi, oi Vdfisledku nedodrieni platnych prévnich predpisfi, napr. zékona é.
541/2020 8b., 0 odpadeeh, zékona é. 254/2001 8b., 0 vodéch a o zméné nékterych
dal§ieh zékonfi (vodni zékon), zékona 6. 114/1992 8b., 0 ochrané pfirody a krajiny,
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zákona č. 20/1987 Sb., o státní památkové péči, vyhlášky č. 327/2012 Sb., vše ve znění

pozdějších předpisů,

b) zabezpečení dodržování povinností vyplývajících pro vlastníka lesa z ustanovení 88 32

odst. 8 a 34 odst. 1 zákona č. 289/1995 Sb., o lesích a o změně a doplnění některých

zákonů (lesní zákon), ve znění pozdějších předpisů,

c) zajištění požární ochrany a posouzení požárního nebezpečí dle ustanovení 8 6 zákona č.

133/1985 Sb., o požární ochraně, ve znění pozdějších předpisů.

Objednatel nenese odpovědnost za škody způsobené jednáním či opomenutím zhotovitele

nebo za škody, za které zhotovitel odpovídá dle smlouvy.

VIII.
Smluvní pokuty a úrok z prodlení

Zhotovitel se zavazuje zaplatit objednateli smluvní pokutu v případě, že:

a) zhotovitel se ocitl v prodlení s prováděním těžebních nebo souvisejících činností,

s výjimkou případů uvedených pod písm. b) — e) tohoto odstavce, a to ve výši 1 000 Kč

za každý i započatý den prodlení,

b) zhotovitel se ocitl v prodlení se zpracováním nebo se zpracováním a asanaci

kůrovcového či kůrovcem ohroženého dříví, a to ve výši 200 Kč za každý 1 m'

předaného kůrovcového či kůrovcem ohroženého dříví, které nebylo zpracováno nebo

zpracováno a asanováno v souladu se zadávacím listem a smlouvou,

c) zhotovitel se ocitl v prodlení s provedením soustředění dříví na lokalitu OM,a to ve výši

50 Kč za každý I m dříví, s jehož soustředěním je zhotovitel v prodlení, a za každý

1 započatý kalendářní měsíc prodlení,

d) zhotovitel nezajistil včasné ošetření kořenových náběhů či kmenů stromů dle čl. VII.

odst. 5, písm. h) smlouvy, a to ve výši 300 Kč za každý včas neošetřený kořenový náběh

či kmen stojícího stromu,

e) zhotovitel nezajistil včasnou opravu oplocenky dle čl. VIT. odst. 5, písm. i) smlouvy,

a to ve výši 500 Kč za každou neopravenou oplocenku a za každý i započatý den

prodlení,

,
f) zhotovitel provedl neoprávněnou těžbu dříví, a to ve výši 1 000 Kč za každý 1 m?

neoprávněně vytěženého dříví,

£) při přejímce dříví vyrobeného zhotovitelem byly na tomto zjištěny neodstranitelné vady

(např. trhliny, nedodržení nadměrku, měkká hniloba, nedodržení min. čepu), tj. zejména

pokud zhotovitel nedodržel technické požadavky na výrobu jednotlivých sortimentů
,

stanovené zadávacím listem, a to ve výši 100 Kč za každý 1 m* vadného dříví,

h) zhotovitel porušil jakoukoliv povinnost ujednanou čl. VII. smlouvy, s výjimkou případů

uvedených v tomto odstavci pod písm. a) — g), zejména neprovedl potěžební asanaci
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zákona č. 20/1987 Sb., o státní památkové péči, vyhlášky č. 327/2012 Sb., vše ve znění

pozdějších předpisů,

b) zabezpečení dodržování povinností vyplývajících pro vlastníka lesa z ustanovení 88 32

odst. 8 a 34 odst. 1 zákona č. 289/1995 Sb., o lesích a o změně a doplnění některých

zákonů (lesní zákon), ve znění pozdějších předpisů,

c) zajištění požární ochrany a posouzení požárního nebezpečí dle ustanovení 8 6 zákona č.

133/1985 Sb., o požární ochraně, ve znění pozdějších předpisů.

Objednatel nenese odpovědnost za škody způsobené jednáním či opomenutím zhotovitele

nebo za škody, za které zhotovitel odpovídá dle smlouvy.

VIII.
Smluvní pokuty a úrok z prodlení

Zhotovitel se zavazuje zaplatit objednateli smluvní pokutu v případě, že:

a) zhotovitel se ocitl v prodlení s prováděním těžebních nebo souvisejících činností,

s výjimkou případů uvedených pod písm. b) — e) tohoto odstavce, a to ve výši 1 000 Kč

za každý i započatý den prodlení,

b) zhotovitel se ocitl v prodlení se zpracováním nebo se zpracováním a asanaci

kůrovcového či kůrovcem ohroženého dříví, a to ve výši 200 Kč za každý 1 m'

předaného kůrovcového či kůrovcem ohroženého dříví, které nebylo zpracováno nebo

zpracováno a asanováno v souladu se zadávacím listem a smlouvou,

c) zhotovitel se ocitl v prodlení s provedením soustředění dříví na lokalitu OM,a to ve výši

50 Kč za každý I m dříví, s jehož soustředěním je zhotovitel v prodlení, a za každý

1 započatý kalendářní měsíc prodlení,

d) zhotovitel nezajistil včasné ošetření kořenových náběhů či kmenů stromů dle čl. VII.

odst. 5, písm. h) smlouvy, a to ve výši 300 Kč za každý včas neošetřený kořenový náběh

či kmen stojícího stromu,

e) zhotovitel nezajistil včasnou opravu oplocenky dle čl. VIT. odst. 5, písm. i) smlouvy,

a to ve výši 500 Kč za každou neopravenou oplocenku a za každý i započatý den

prodlení,

,
f) zhotovitel provedl neoprávněnou těžbu dříví, a to ve výši 1 000 Kč za každý 1 m?

neoprávněně vytěženého dříví,

£) při přejímce dříví vyrobeného zhotovitelem byly na tomto zjištěny neodstranitelné vady

(např. trhliny, nedodržení nadměrku, měkká hniloba, nedodržení min. čepu), tj. zejména

pokud zhotovitel nedodržel technické požadavky na výrobu jednotlivých sortimentů
,

stanovené zadávacím listem, a to ve výši 100 Kč za každý 1 m* vadného dříví,

h) zhotovitel porušil jakoukoliv povinnost ujednanou čl. VII. smlouvy, s výjimkou případů

uvedených v tomto odstavci pod písm. a) — g), zejména neprovedl potěžební asanaci
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zékona 6. 20/1987 S11, 0 stétm’ pamétkové pééi, vyhlééky é. 327/2012 81)., via ve znéni
pozdéjéich pfedpisfi,

b) zabezpeéeni dodriovéni povinnosti vypljwajicich pro Vlastnika lesa z ustanovcni §§ 32
oclst. 8 a 34 odst. 1 zékona é. 289/1995 Sb., 0 1031011 21 0 zméné a doplnéni nékterych
zékonfi (lcsni zékon), vc 2116111 pozdéjfiich pf'cdpisfl,

c) zaji§téni poiémi ochrany a posouzcni 1302211111110 11ebczpcéi (He ustanovcni § 6 zékona ('2.
V .133/1985 8b., 0 poiérni 0011121116, v0 2116111 poqéich pfedpisfi.

Objednatel nonesc odpovédnost za §l<0dy zpfisobenéjcdnénim Ci opomcnutim zhotovitelc
nebo za §k0dy, za ktcré zhotovitel odpovidé dlc smlouvy.

Vlll.
Smluvm’ pokuty a {wok z prodlem'

vZhotovitcl sc zavazujc zaplatit objednatcli smluvni pokutu V pfipadé, 20:

a) zhotovitel se ocitl vprodlcni sprovédénim léicbnich 110110 souviscjicich Cinnosti,
s vjljimkou pI‘ipadfi uvcdenych pod pism. b) — 0) 1011010 odslavcc, 21 to v0 vy§1 1 000 KC
23 kaidy 1 zapoéaty den prodleni,

b) zhotovitcl sc 0c111 v prodlcni sc zpracovénim nebo sc zpracovz’mim 3 21521112101
k‘fu‘ovcového éi 1(1’11'0VC0111 0111020110110 df‘ivi, a to V1: V§I§i 200 K?) 7.21 kaidy 1 m3
pi‘edaného kfirovcového Ci l<1°11'0vccm 0111‘02011é110 df‘ivi, ktcré nchylo zpracovéno ncbo
zpracovz’mo a asanovéno v sou]adu sc zad'éwacim listcm a smlouvou,

c) zhotovitcl so 00111 v prodlcni s provcdcnim soustf‘cdéni (11‘1V11‘1'd lokalilu OM, a to vc vyéi
50 K6 za kaidy 1 m3 df'ivi, sjchoi soustf‘cdénim jc zholovitel v prodlcni, a '23 kaidy
i zapoéaty kalcnda’f‘ni mésic prodlcni,

n1 511011111 (110 61. V11.
odst. 5, pism. 11) smlouvy, 21 t0 vc vyéi 300 K6 221 kaidy véas neoéetf‘eny kof'cnovy 112113611
61 kmen stojiciho stromu,

d) zhotovitc] nezajisti] véasné 0§ctfcni kof‘cnovjmh 11211161111 (:1 kmcn

c) zhotovitel nczajislil véusnou Opravu oploccnky (110 (31. V11. odst. 5, pism. 1) smlouvy
2110 v0 vyéi 500 K6 za kaZdou neopravcnou opiocenku a 221 Mid)? 1 zapoéaty den
prodlcni,

‘1’) zhotovitel provcdl neoprz’wnénou téibu (WM, 21 to V6 vyéi 1 000 Kc”: 23 may 1 m3
neoprévnéné vytéieného df‘ivi,

g) pfi pf‘cjimcc df‘ivi vyrobeného zhotovilclmn byly na tomto zjiétény11codsl‘111nitclné vady
(napi‘. trhliny, 11cdodrieni nadmérku, mékké hniloba, ncdodricni min. écpu), tj. zejména
pokud zhotovitel nedodricl technické poiadavky 11a vyrobu jednotlivych sortimentfl
stanovenc’ zadévacim listcm, a to vc vyéi 100 K6 za kaidy 1 m3 vadného df‘ivi,

11) zhotovitel poru§11jakouk011vpovinnostujednanou 61. VII. smlouvy, s vjljimkou pfipadfl
uvedenjlch v tomto odstavci pod pism. a) — g), zejména neprovcdl potéicbni asanaci
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pracoviště, nevyklidil a nevyčistil odvodňovací sítě, LDS a lokalitu OM řádně a včas,

a to ve výši 10 000 Kč za každý jednotlivý případ porušení povinnosti,

i) se prohlášení zhotovitele věčl. I. odst. 7 smlouvy ukáže nepravdivým, nebo
neinformoval-li zhotovitel objednatele o změně v souladus čl. I. odst. 7 smlouvy, a to
ve výši 150 000 Kč*.

V případě prodlení smluvní strany se zaplacením peněžitého dluhu se smluvní strana, která
je v prodlení, zavazuje zaplatit druhé smluvní straně úrok z prodlení ve výši 0,05 %

z dlužné částky za každý i započatý den prodlení.

Objednatel je oprávněn svou pohledávku za zhotovitelem z titulu povinnosti zhotovitele
zaplatit smluvní pokutu započíst oproti pohledávce zhotovitele za objednatelem z titulu
povinnosti objednatele zaplatit cenu za provedené činnosti (popř. její část).

Vznikem povinnosti zhotovitele zaplatit objednateli smluvní pokutu ani jejím samotným
zaplacením nezaniká povinnost zhotovitele splnit povinnost, jejíž splnění bylo smluvní
pokutou utvrzeno, stejně jako tím není dotčeno ani jinak omezeno právo objednatele na
náhradu škody vzniklé porušením povinnosti, jejíž splnění je smluvní pokutou utvrzeno, a
to v plném rozsahu, popř. právo objednatele od smlouvy odstoupit. Ustanovení $ 2050

občanského zákoníku se nepoužije.

IX.
Doba trvání smlouvy, odstoupení od smlouvy

Tato smlouva se uzavírá na dobu určitou,a to:

a) do 15.11.2025, nebo

b) do naplnění limitu 120 % z částky 315 195 Kč bez DPH,

a to dle toho, která ze skutečností nastane dříve.

V případě, že zhotovitel nezahájil provádění činností do 5 pracovních dnů ode dne předání
prvního zadávacího listu, smlouva 6. pracovním dnem zaniká. Objednateli v takovém
případě (okamžikem zániku smlouvy) vzniká právo na zaplacení částky ve výši 2,5 %

z celkové ceny uvedené v čl. V. odst. I smlouvy.

Kterákoliv ze smluvních stran je oprávněna od smlouvy písemně odstoupit z důvodů a za
podmínek stanovených občanským zákoníkem nebo ujednaných touto smlouvou.

Objednatel je oprávněn od smlouvy odstoupit zejména v případě, že:

a) zhotovitel nezahájil provádění činností na základě druhého či dalších zadávacích listů
do 5 pracovních dnů ode dne jeho/ich předání objednatelem,

b) zhotovitel je v prodleni s prováděním činností zadaných zadávacím listem
(s jakýmkoli termínem vyplývajícím ze zadávacího listu) o dobu delší než 15 dnů,
přestože byl objednatelem na takové prodlení písemně upozorněn,

 

* Ujednání o smluvní pokutě zařadit pouze u smluv s cenou za dílo přesahující 500 000 Kč bez DPH.
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pracoviště, nevyklidil a nevyčistil odvodňovací sítě, LDS a lokalitu OM řádně a včas,

a to ve výši 10 000 Kč za každý jednotlivý případ porušení povinnosti,

i) se prohlášení zhotovitele věčl. I. odst. 7 smlouvy ukáže nepravdivým, nebo
neinformoval-li zhotovitel objednatele o změně v souladus čl. I. odst. 7 smlouvy, a to
ve výši 150 000 Kč*.

V případě prodlení smluvní strany se zaplacením peněžitého dluhu se smluvní strana, která
je v prodlení, zavazuje zaplatit druhé smluvní straně úrok z prodlení ve výši 0,05 %

z dlužné částky za každý i započatý den prodlení.

Objednatel je oprávněn svou pohledávku za zhotovitelem z titulu povinnosti zhotovitele
zaplatit smluvní pokutu započíst oproti pohledávce zhotovitele za objednatelem z titulu
povinnosti objednatele zaplatit cenu za provedené činnosti (popř. její část).

Vznikem povinnosti zhotovitele zaplatit objednateli smluvní pokutu ani jejím samotným
zaplacením nezaniká povinnost zhotovitele splnit povinnost, jejíž splnění bylo smluvní
pokutou utvrzeno, stejně jako tím není dotčeno ani jinak omezeno právo objednatele na
náhradu škody vzniklé porušením povinnosti, jejíž splnění je smluvní pokutou utvrzeno, a
to v plném rozsahu, popř. právo objednatele od smlouvy odstoupit. Ustanovení $ 2050

občanského zákoníku se nepoužije.

IX.
Doba trvání smlouvy, odstoupení od smlouvy

Tato smlouva se uzavírá na dobu určitou,a to:

a) do 15.11.2025, nebo

b) do naplnění limitu 120 % z částky 315 195 Kč bez DPH,

a to dle toho, která ze skutečností nastane dříve.

V případě, že zhotovitel nezahájil provádění činností do 5 pracovních dnů ode dne předání
prvního zadávacího listu, smlouva 6. pracovním dnem zaniká. Objednateli v takovém
případě (okamžikem zániku smlouvy) vzniká právo na zaplacení částky ve výši 2,5 %

z celkové ceny uvedené v čl. V. odst. I smlouvy.

Kterákoliv ze smluvních stran je oprávněna od smlouvy písemně odstoupit z důvodů a za
podmínek stanovených občanským zákoníkem nebo ujednaných touto smlouvou.

Objednatel je oprávněn od smlouvy odstoupit zejména v případě, že:

a) zhotovitel nezahájil provádění činností na základě druhého či dalších zadávacích listů
do 5 pracovních dnů ode dne jeho/ich předání objednatelem,

b) zhotovitel je v prodleni s prováděním činností zadaných zadávacím listem
(s jakýmkoli termínem vyplývajícím ze zadávacího listu) o dobu delší než 15 dnů,
přestože byl objednatelem na takové prodlení písemně upozorněn,

 

* Ujednání o smluvní pokutě zařadit pouze u smluv s cenou za dílo přesahující 500 000 Kč bez DPH.
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pracoviété, nevyklidil a nevyéistil odvodfiovaci sité, LDS a 1oka11tu OM fédné a Véas,
a to V6 vyéi 10 000 K53 za kaidy jednotlivy pfipad poméeni povinnosti,

1) se prohlééeni zhotovitele V 61. I. odst. 7 smlouvy ukéfize nepravdivym, nebo
neinformoval—Ii zhotovitel objednatele o zméné V souladu s 61. I. odst. 7 smlouvy, a to
V6 vyéi 150 000 K62.

2. V pfipadé prodleni smluvni strany se zaplacenim penéiitého dluhu se smluvni strana, které
je V prodleni, zavazuje zaplatit druhé smluvni strané firok z prodleni ve vy§i 0,05 %
z dluiné ééstky za kaidy i zapoéaty den prodleni.

3. Objednatel je opra’wnén svou pohledévku za zhotovitelem z titulu povinnosti zhotovitele
zaplatit smluvni pokutu zapoéist oproti pohledévce zhotovitele za objednatelem z titulu
povinnosti objednatele zaplatit cenu za provedené éinnosti (popf‘. jeji éést).

4. Vznikem povinnosti zhotovitele zaplatit objednateli smluvni pokutu ani jejim samotnym
zaplacenim nezaniké povinnost zhotovitele splnit povinnost, jejii splnéni bylo smluvni
pokutou utvrzeno, stejné jako tim neni dotéeno ani jinak omezeno pra'vo objednatele na
néhradu ékody vzniklé poruéenim povinnosti, jejii splnéni je smluvni pokutou utvrzeno, a
to v plném rozsahuj popf'. prévo objednatele od smlouvy odstoupit. Ustanoveni § 2050
obéanského zeikoniku sc nepouiijc.

IX.
Doha trvz’mi smlouvy, odstoupeni 0d smlouvy

1. Tato smlouva se uzaviré na dobu uréitou, a to:

a) do 15.11.2025, nebo

b) do naplnénl' limitu 120 “/o z ééstky 315 195 Ké bez DPH,

a to (116 toho, které ze skuteénosti nastane dfivc.

2. V pfipadé, 26 zhotovitel nezahéjil provédéni éinnosti do 5 pracovnich dnfi ode dne pfedéni
p1'Vniho zadévaciho listu, smlouva 6. pracovnim dnem zaniké. Objednatcli v takovém
pfipadé (okamiikem zéniku smlouvy) vzniké prévo na zaplaceni ééstky ve Vy§i 2,5 %
z celkové ceny uvedené V 61. V. odst. 1 smlouvy.

3. Kterékoliv ze smluvnich stran je oprévnéna od smlouvy pisemné odstoupit z dfiVodfi a za
podminek stanovenych obéanskym zékonikem nebo ujednanych touto smlouvou.

4. Objednatel je oprévnén od smlouvy odstoupit zejména V pfipadé, 26:

a) zhotovitel nezahéjil provédém’ éinnosti na zétkladé druhého éi dalEich zadévacich listfi
do 5 pracovnich dnfi ode dne jeho/ich pfedéni objednatelem,

b) zhotovitel je v prodleni s provédénim éinnosti zadanych zadévacim listem
(S jakymkoli terminem vyplyvajicim ze zadévaciho listu) o dobu de1§i 1162 15 dnfi,
pfestoie byl objednatelem na takové prodleni pisemné upozornén,

2 Ujednéni o smluvni pokuté zai‘adit pouze u smluv s cenou 221 dilo pfesahujici 500 000 K6 bez DPH.
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zhotovitel je opakovaně (min. 2x) v prodlení s prováděním činností zadaných

zadávacím listem (s jakýmkoli termínem vyplývajícím ze zadávacího listu) o méně

než 15 dnů,

d) zhotovitel je v prodlení se splněním jakéhokoliv peněžitého závazku vůči objednateli

vzniklého na základě smlouvy o dobu delší než 30 dnů,

e) nabylo právní moci rozhodnutí soudu o úpadku zhotovitele ve smyslu zákona

č. 182/2006 Sb., o úpadku a o způsobech jeho řešení (insolvenční zákon), ve znění

pozdějších předpisů,

f) se prohlášení zhotovitele v čl. I odst. 7 smlouvy ukáže nepravdivým nebo přestal-li

zhotovitel během účinnosti smlouvy splňovat kteroukoli z podmínek definovaných

v čl. I. odst. 7, písm. a) až ]) smlouvy.

Zhotovitel je oprávněn od smlouvy odstoupit v případě, že objednatel je v prodlení

s úhradou ceny za provedené činnosti o dobu delší než 30 dnů.

X.
Vzájemná komunikace

Kontaktními osobami jednotlivých smluvních stran pro operativní provozní jednání podle

smlouvy jsou:

za objednatele:

jméno a příjmení:

funkce:

adresa: Holičky 18, 379 01 Třeboň

email:

tel.

za zhotovitele: jméno a příjmení: Antonín Hraše

funkce: jednatel společnosti

adresa: č.p. 138, 378 06 Hamr

email:

tel.

Kontaktní osoby nejsou bez dalšího oprávněny činit jménem smluvních stran či za ně

právní jednání směřující ke změně, doplnění či zrušení smlouvy apod. Kterákoli ze

smluvních stran je oprávněna své kontaktní osoby jednostranně změnit, a to

prostřednictvím písemného oznámení odeslaného druhé smluvní straně.
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zhotovitel je opakovaně (min. 2x) v prodlení s prováděním činností zadaných

zadávacím listem (s jakýmkoli termínem vyplývajícím ze zadávacího listu) o méně

než 15 dnů,

d) zhotovitel je v prodlení se splněním jakéhokoliv peněžitého závazku vůči objednateli

vzniklého na základě smlouvy o dobu delší než 30 dnů,

e) nabylo právní moci rozhodnutí soudu o úpadku zhotovitele ve smyslu zákona

č. 182/2006 Sb., o úpadku a o způsobech jeho řešení (insolvenční zákon), ve znění

pozdějších předpisů,

f) se prohlášení zhotovitele v čl. I odst. 7 smlouvy ukáže nepravdivým nebo přestal-li

zhotovitel během účinnosti smlouvy splňovat kteroukoli z podmínek definovaných

v čl. I. odst. 7, písm. a) až ]) smlouvy.

Zhotovitel je oprávněn od smlouvy odstoupit v případě, že objednatel je v prodlení

s úhradou ceny za provedené činnosti o dobu delší než 30 dnů.

X.
Vzájemná komunikace

Kontaktními osobami jednotlivých smluvních stran pro operativní provozní jednání podle

smlouvy jsou:

za objednatele:

jméno a příjmení:

funkce:

adresa: Holičky 18, 379 01 Třeboň

email:

tel.

za zhotovitele: jméno a příjmení: Antonín Hraše

funkce: jednatel společnosti

adresa: č.p. 138, 378 06 Hamr

email:

tel.

Kontaktní osoby nejsou bez dalšího oprávněny činit jménem smluvních stran či za ně

právní jednání směřující ke změně, doplnění či zrušení smlouvy apod. Kterákoli ze

smluvních stran je oprávněna své kontaktní osoby jednostranně změnit, a to

prostřednictvím písemného oznámení odeslaného druhé smluvní straně.
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c) zhotovitel je opakované (min. 2x) v prodleni s provédénim éinnosti zadanych
zadévaeim listem (s jakymkoli terminem vyplyvajicim ze zadévaeiho listu) 0 méné
nei 15 dnfi,

d) zhotovitel je v prodleni se splnénim jakéhokoliv penéiitého zzivazku vfiéi objednateli
vzniklého na zéklade smlouvy o dobu del§i nei 3O dnfi,

e) nabylo prévni moei rozhodnuti soudu 0 L’lpadku zhotovitele ve smyslu zékona
é. 182/2006 8b., 0 fipadku a 0 zpflsebeeh jeho fe§eni (insolveneni zz’rkon), ve znéni
pozdéjéich predpisfi,

0 se prohléS‘eni zhotovitele v 61. 1. odst. 7 smlouvy ukéie nepravdivym nebo prestaI—li
zhotovitel béhem (leinnosti smlouvy splnoval kteroukoli z podminek definovanych
v (:1. I. odst. 7, pism. a) aij) smlouvy.

Zhotovitel je opréwnén 0d smlouvy odstoupit v pripadé, fie objednatel je v predleni
s L'lhmdou eeny 2a provedene éinnosti 0 dobu deléi nei 30 dnfl.

X.
Vzfijemnfi komunikace

Kontaktnimi osobami jednotlivych smluvnieh stran pro operativni provozni jednz’mi podle
smlouvyjsou:

2a objednatele:
jmeno a prijmeni:
‘l’unkee:
adresa: Heliéky 18, 37‘) 01 Trebon
email:
tel.:

za zhotovitele: jméno a prijmeni: Antonin HraS‘e

funkce: jednatel spoleénosti
aclresa: 6.1). 138, 378 ()6 Hamr
email:
tel.:

Kontaktni osoby nejsou bez daléiho oprévnény éinit jménem smluvnieh stran Ei 2a né
prz’wni jednéni smef‘ujici ke zménLV; doplnéni 6i zruéeni smlouvy apod. Kterékoli 2e
smluvnieh slran je oprévnéna své kontaktni oseby jednostranne zménit, a to
prostf‘ednictvim pisemného oznémeni odeslaného druhé smluvni strané.
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XI.
Criminal Compliance dolozka

Smluvní strany níže svým podpisem stvrzují, že v průběhu vyjednávání o této smlouvě

vždy jednaly a postupovaly čestně, transparentně a v souladu s veškerými právními

předpisy, a že takto budou jednat i při jejím plnění.

Smluvní strany prohlašují, že v souvislosti s touto smlouvou vyvinou maximální úsilí, aby

žádné ze smluvních stran nemohla být přičtena trestní odpovědnost podle příslušných

právních předpisů.

Objednavatel zachovává nulovou toleranci k jakémukoli nelegálnímu jednání, dodržuje

maximální transparentnost, legalitu, etiku a uplatňuje zásady Criminal Compliance

Programu (www.lesycr.cz/cep).

XII.
Závěrečná ustanovení

Pokud není v této smlouvě ujednáno jinak, řídí se vztahy mezi smluvními stranami právním

řádem České republiky, zejména občanským zákoníkem, ZZVZ a právními předpisy

souvisejícími. Při výkladu této smlouvy je třeba přihlédnout 1 k obchodním zvyklostem

zachovávaným obecně v odvětví lesního hospodářství. Veškeré spory, které ze smlouvy

případně vzniknou, včetně sporů o její platnost, výklad nebo zrušení, budou s konečnou

platností řešeny výlučně podle právních předpisů České republiky a výlučně soudy České

republiky.

Tuto smlouvu lze měnit či doplňovat pouze formou písemných dodatků podepsaných

oběma smluvními stranami.

Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami. Pokud

tato smlouva podléhá povinnosti uveřejnění dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních

podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv

(zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů, nabývá účinnosti dnem jejího

uveřejnění v souladu se zmíněným zákonem; smluvní strany pro tyto případy vyjadřují svůj

souhlas s uveřejněním celého znění smlouvy včetně metadat, a to v rozsahu a způsobem

stanoveným zákonem. V ostatních případech tato smlouva nabývá účinnosti dnem jejího

podpisu oběma smluvními stranami.

Zastupuje-li každou ze smluvních stran osoba oprávněná za ni jednat, jež disponuje

platným uznávaným elektronickým podpisem ve smyslu zákona č. 297/2016 Sb.,

o službách vytvářejících důvěru pro elektronické transakce, ve znění pozdějších předpisů,

je smlouva uzavírána elektronicky. V ostatních případech se smlouva uzavírá v listinné

podobě a je vyhotovena v počtu 2 stejnopisů, z nichž po 1 vyhotovení obdrží každá ze

smluvních stran.

Smluvní strany prohlašují, že si tuto smlouvu před jejím podpisem přečetly, jejímu obsahu

rozumí, a to včetně používaných pojmů i obratů, a bez výhrad s ním souhlasí. Smlouva je
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XI.
Criminal Compliance dolozka

Smluvní strany níže svým podpisem stvrzují, že v průběhu vyjednávání o této smlouvě

vždy jednaly a postupovaly čestně, transparentně a v souladu s veškerými právními

předpisy, a že takto budou jednat i při jejím plnění.

Smluvní strany prohlašují, že v souvislosti s touto smlouvou vyvinou maximální úsilí, aby

žádné ze smluvních stran nemohla být přičtena trestní odpovědnost podle příslušných

právních předpisů.

Objednavatel zachovává nulovou toleranci k jakémukoli nelegálnímu jednání, dodržuje

maximální transparentnost, legalitu, etiku a uplatňuje zásady Criminal Compliance

Programu (www.lesycr.cz/cep).

XII.
Závěrečná ustanovení

Pokud není v této smlouvě ujednáno jinak, řídí se vztahy mezi smluvními stranami právním

řádem České republiky, zejména občanským zákoníkem, ZZVZ a právními předpisy

souvisejícími. Při výkladu této smlouvy je třeba přihlédnout 1 k obchodním zvyklostem

zachovávaným obecně v odvětví lesního hospodářství. Veškeré spory, které ze smlouvy

případně vzniknou, včetně sporů o její platnost, výklad nebo zrušení, budou s konečnou

platností řešeny výlučně podle právních předpisů České republiky a výlučně soudy České

republiky.

Tuto smlouvu lze měnit či doplňovat pouze formou písemných dodatků podepsaných

oběma smluvními stranami.

Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami. Pokud

tato smlouva podléhá povinnosti uveřejnění dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních

podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv

(zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů, nabývá účinnosti dnem jejího

uveřejnění v souladu se zmíněným zákonem; smluvní strany pro tyto případy vyjadřují svůj

souhlas s uveřejněním celého znění smlouvy včetně metadat, a to v rozsahu a způsobem

stanoveným zákonem. V ostatních případech tato smlouva nabývá účinnosti dnem jejího

podpisu oběma smluvními stranami.

Zastupuje-li každou ze smluvních stran osoba oprávněná za ni jednat, jež disponuje

platným uznávaným elektronickým podpisem ve smyslu zákona č. 297/2016 Sb.,

o službách vytvářejících důvěru pro elektronické transakce, ve znění pozdějších předpisů,

je smlouva uzavírána elektronicky. V ostatních případech se smlouva uzavírá v listinné

podobě a je vyhotovena v počtu 2 stejnopisů, z nichž po 1 vyhotovení obdrží každá ze

smluvních stran.

Smluvní strany prohlašují, že si tuto smlouvu před jejím podpisem přečetly, jejímu obsahu

rozumí, a to včetně používaných pojmů i obratů, a bez výhrad s ním souhlasí. Smlouva je
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XI.
Criminal Compliance doloika

Smluvni strany niie svym podpisem stvrzuji, 26 V pi‘fibéhu vyjednévéni o této smlouvé
VZdy jednaly a postupovaly éestné, transparentné a V souladu s veékerymi prévnimi
piedpisy, a 26 takto budou jednat i pi‘i jejim plnéni.

Smluvni strany prohlaéuji, 26 V souVislosti s touto smlouvou vyvinou maximélni fisili, aby
iédné ze smluvnich stran nemohla byt pi‘iétena trestni odpovédnost podle piisluénych
pi‘évnich piedpisfi.

Objednavatel zachovéva nulovou toleranci k jakémukoli nelegélnimu jednéni, doeuje
maximalni transparentnost, legalitu, etiku a uplatfiuje zasady Criminal Compliance
Programu (www.lesycr.cz/ccp).

XII.
Zévéreéna ustanoveni

Pokud neni V této sinlouvé ujednz’mo j inak, i‘idi se vztahy mezi smluvnimi stranami pravnim
fadem Ceské republiky, zejme'na obéanskym zakonikem, ZZVZ a pravnimi piedpisy
souvisejicimi. Pii Vj/kladu této smlouvy je tieba piihlédnout i k obchodnim zvyklostem
zachovavanym obecné V odvétvi lesniho hospodéi‘stvi. Veékcré spory, které ze smlouvy
pfipadné vzniknou, Véetné sporfi 0 jeji platnost, Vyklad nebo zru§eni, budou s koneénou
platnosti fe§eny Vyluéné podle prévnich pfedpisfi Ceské republiky a vyluéné soudy Ceské
republiky.

Tuto smlouvu lze ménit 6i dopli’iovat pouze formou pisemnych dodatkfi podepsanych
obéma smluvnimi sti‘anami.

Tato smlouva nabyva platnosti dncm jejiho podpisu obéma smluvnimi stranami. Pokud
tato smlouva podléha povinnosti uvefejnéni dle zékona é. 340/2015 8b., 0 zvléétnich
podminkach L'iéinnosti nékterych smluv, uvei‘ejfiovani téchto smluv a o registi‘u smluV
(zakon o registi'u smluV), ve znéni pozdéjEich pfedpisfi, nabyva L'iéinnosti dnem jejiho
uvei‘ejnéni V souladu se zminénym zakonem; smluvni strany pro tyto pi‘ipady vyjadiuji svfij
souhlas s uveiejnénim celého znéni smlouvy Véetné metadat, a to v rozsahu a zpfisobem
stanovenym zékonem. V ostatnich pi‘ipadech tato smlouva nabyvé L'léinnosti dnem jejiho
podpisu obéma smluvnimi stranami.

Zastupuje—li kaidou ze smluvnich stran osoba oprévnéné za ni jednat, jeZ disponuje
platnym uznavanym elektronickjrm podpisem Ve smyslu zakona é. 297/2016 8b.,
0 sluibach vy‘tvai'ejicich dfivém pro elektronické transakce, ve znéni pozdéjéich piedpisfi,
je smlouva uzaVirana elektronicky. V ostatnich pfipadech se smlouva uzaviré V listinné
podobé a je vyhotovena V poétu 2 stejnopisfi, z nichZ po 1 vyhotoveni obdi‘ii kaidé ze
smluvnich stran.

Smluvni strany prohlaéuji, 26 Si tuto smlouvu pi‘edjejim podpisem pieéetly, jejimu obsahu
rozumi, a to Véetné pouiivanych pojmfi i obratfi, a bez Vyhrad s nim souhlasi. Smlouva je
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vyjádřením jejich pravé, skutečné, svobodné a vážné vůle, na důkaz čehož níže připojují,

prosty omylu, své podpisy.
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Příloha č. 2 - Přepočtové koeficienty a měření dříví v hráních

Příloha č. 3 - Vzor zadávacího listu

Příloha č. 4 - Zásady bezpečnosti a ochrany zdraví při práci

Příloha č. 5 - Zásady požární ochrany

 

  Za objednatele:

Lesy České republiky, s.p.

AN?AJ

Za Zhotovitele:“ES

Antonín Hraše

jednatel společnosti

LESOS s.r.o

Str. 147 22

 

vyjádřením jejich pravé, skutečné, svobodné a vážné vůle, na důkaz čehož níže připojují,

prosty omylu, své podpisy.

Příloha č. 1 - Ceník

Nedílnou součástí smlouvy jsou tyto přílohy:

Příloha č. 2 - Přepočtové koeficienty a měření dříví v hráních

Příloha č. 3 - Vzor zadávacího listu

Příloha č. 4 - Zásady bezpečnosti a ochrany zdraví při práci

Příloha č. 5 - Zásady požární ochrany

 

  Za objednatele:

Lesy České republiky, s.p.

AN?AJ

Za Zhotovitele:“ES

Antonín Hraše

jednatel společnosti

LESOS s.r.o

Str. 147 22

vyjédf‘enim jejich pravé, skuteéné, svobodné a véiné ville, na dfikaz éehoi niic pfipojuji,
prosty omylu, své podpisy.

6‘ Nedilnou souéésti smlouvyjsou tylo pf'ilohyz

Pf‘iloha 6. 1 - Ccnik
Pfiloha 6. 2 — Pf'cpoétové kocficicnty a méfcni df‘ivi v hrénich
Pfiloha 6. 3 — Vzor zadévaciho listu
Pfiloha 6. 4 — Zésady bczpeénosti a ochrany zdl‘avi pfi préci
I’Y‘iloha 6. 5 - Zésady poiérni ochrany

V D’L’XM’JE‘AQEHHC £29292: V H/V/‘A/ ...... dne W1 ‘ ,‘ ’ r

Za ZhOtowilfilgw“.

Antonin Hm§c

jcdnatcl spolcénosti
Lesy Ccské 1'0],Lbli1<y, S.p. LESOS 5.120
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Obchodní firma/název:|LESOS
 

Sídlo/místo podnikání:[Hamr138
 

Právní forma:/s.r.o.
 

ICO:|28138287
 

DIĆ:| CZ28138287
 

Spisová značka ve veřejném rejstříku (je-li relevantní)|C19679
 

Bankovní spojení:| 43-9387770237/0100
 

Osoba oprávněná zastupovat účastníka zadávacího fízení: Antonín Hraše
 

Telefon:
 

E-mail účastníka zadávacího řízení pro elektronickou komunikaci:
 

Kontaktní osoba účastníka v zadávacím fizeni:|Antonin Hraše
 

Telefon na kontaktní osobu:[
 

E-mail na kontaktní osobu:l
 

Nabídková cena (NCoruem) bez DPH
 

315 195 Kč   
A. Čestné PROHLÁŠENÍ O NEEXISTENCI STŘETU ZÁJMŮ dle ust. $ 4b zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů, ve znění pozdějších předpisů (dále

jen "zákon o střetu zájmů"“) - doklad k prokázání splnění zadávací podmínky stanovené zadavatelem ve Výzvě k podání nabídky

Dodavatel tímto čestně prohlašuje, že:

“Beni obchodní společností, ve které veřejný funkcionář uvedený vust. 5 2 odst. 1 písm. c) zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů (tj. člen

vlády nebo vedoucí jiného ústředního správního úřadu, vjehož čele není člen vlády) nebo jím ovládaná osoba vlastní podíl představující

alespoň 25 % účasti společníka vobchodní společnosti,

-Boddodavatel, prostřednictvím kterého dodavatel prokazuje kvalifikaci (existuje-li takový), není obchodní společností, ve které veřejný

funkcionář uvedenýv ust. 5 2 odst. 1 písm. c) zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů (tj. člen vlády nebo vedoucí jiného ústředního správního

úřadu, vjehož čele neníčlen vlády) nebo jím ovládaná osoba vlastní podíl představující alespoň 25% účasti společníka vobchodní

společnosti a

-flokud je obchodní společností, jeho skutečným majitelem vpostavení osobys koncovým vlivem, ani skutečným majitelem vpostavení

osobys koncovým vlivem jeho případného poddodavatele, jehož prostřednictvím dodavatel prokazuje kvalifikaci, pokud je takový

poddodavatel obchodní společností, není veřejný funkcionář uvedený vust. $ 2 odst. 1, písm. c) zákona o střetu zájmů.

B. ČESTNÉ PROHLÁŠENÍ VE VĚCI PLNĚNÍ MEZINÁRODNÍCH SANKCÍ-doklad k prokázání splnění zadávací podmínky stanovené zadavatelem ve

Výzvě k podání nabídky.

IBodavatel tímto čestně prohlašuje, že není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným:

a)® příloze I nařízení Rady(ES) č. 765/2006 ze dne 18. května 2006, o omezujících opatřeních vzhledem k situaci v Bělorusku a k zapojení

Běloruska do ruské agrese proti Ukrajině, ve znění pozdějších předpisů,

b)k příloze I nařízení Rady (EU) č. 208/2014 ze dne 5. března 2014 o omezujících opatřeních vůči některým osobám, subjektům a orgánům

vzhledem k situaci na Ukrajině, ve znění pozdějších předpisů ani

chi příloze | nařízení Rady (EU) č. 269/2014 ze dne 17. března 2014 o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem narušujícím nebo

ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny, ve znění pozdějších předpisů

ani není osobou, subjektem nebo orgánems takovou osobou, subjektem nebo orgánem spojeným.

I Bodavatel tímto čestně prohlašuje, že nezpřístupní osobě, subjektu ani orgánu uvedenému včl. 1. tohoto čestného prohlášeníčivjeho

prospěch žádné finanční prostředky ani hospodářské zdroje, a to nejen vsouvislosti s případným plněním této Veřejné zakázky.

III.Bodavatel tímto čestně prohlašuje, že

a)Bení ruským státním příslušníkem (popř. je osobou používající mezinárodní ochrany ve smyslu směrnice Evropského parlamentu a Rady

2011/95/EU ze dne 13. prosince 2011, popřípadě dočasné ochrany ve smyslu smérnice Rady 2001/55/ES ze dne 20. července 2001-dále jen

„osoba požívající mezinárodní ochrany“), ani není fyzickou či právnickou osobou, subjektem či orgánem se sídlem vRusku,

b)ení právnickou osobou, subjektem nebo orgánem,který je z více než 50% přímo či nepřímo vlastněn ruským státním příslušníkem (popř.

je vlastněn osobou požívající mezinárodní ochrany), fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sídlem vRusku,

cení fyzickou nebo právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, který jedná jménem nebo na pokyn ruského státního příslušníka (s

výjimkou osoby požívající mezinárodní ochrany) anebo fyzické či právnické osoby nebo subjektu či orgánu se sídlem vRusku, nebo osoby,

subjektu nebo orgánu,který je z více než 50% přímo či nepřímo vlastněn ruským státním příslušníkem (s výjimkou osoby požívající

mezinárodní ochrany) anebo fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sídlem vRusku a

d)feho poddodavatel či jeho poddodavatelé, kteří se budou podílet na plnění veřejné zakázkyz části odpovídající více než 10% hodnoty

této veřejné zakázky splňují a budou splňovat podmínkyve smyslu odst. III. písm. a), b) a c) tohoto prohlášení.

IV.Bodavatel rovněž tímto čestně prohlašuje, že na předmět plnění této veřejné zakázky (stavební práce, dodávky nebo služby), který

dodavatel poskytne zadavateli, se nevztahuje zákaz přímého nebo nepřímého nákupu, dovozu nebo převádění zboží do Evropské unie [viz
zejména nařízení Rady (EU) č. 833/2014 ze dne 31. 7. 2014 ve zněnStezdĚíš(zh2óředpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo převádění
vyjmenovaného zboží, které se nachází v Rusku, bylo vyvezeno z Ruska či z Ruska pochází) a nařízení (ES) č. 765/2006 ze dne 18. 5. 2006 ve
znění pozdějších předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo převádění vyjmenovaného zboží, které se nachází v Bělorusku, bylo vyvezeno z

Běloruska či z Běloruska pochází)).
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Obchodní firma/název:|LESOS
 

Sídlo/místo podnikání:[Hamr138
 

Právní forma:/s.r.o.
 

ICO:|28138287
 

DIĆ:| CZ28138287
 

Spisová značka ve veřejném rejstříku (je-li relevantní)|C19679
 

Bankovní spojení:| 43-9387770237/0100
 

Osoba oprávněná zastupovat účastníka zadávacího fízení: Antonín Hraše
 

Telefon:
 

E-mail účastníka zadávacího řízení pro elektronickou komunikaci:
 

Kontaktní osoba účastníka v zadávacím fizeni:|Antonin Hraše
 

Telefon na kontaktní osobu:[
 

E-mail na kontaktní osobu:l
 

Nabídková cena (NCoruem) bez DPH
 

315 195 Kč   
A. Čestné PROHLÁŠENÍ O NEEXISTENCI STŘETU ZÁJMŮ dle ust. $ 4b zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů, ve znění pozdějších předpisů (dále

jen "zákon o střetu zájmů"“) - doklad k prokázání splnění zadávací podmínky stanovené zadavatelem ve Výzvě k podání nabídky

Dodavatel tímto čestně prohlašuje, že:

“Beni obchodní společností, ve které veřejný funkcionář uvedený vust. 5 2 odst. 1 písm. c) zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů (tj. člen

vlády nebo vedoucí jiného ústředního správního úřadu, vjehož čele není člen vlády) nebo jím ovládaná osoba vlastní podíl představující

alespoň 25 % účasti společníka vobchodní společnosti,

-Boddodavatel, prostřednictvím kterého dodavatel prokazuje kvalifikaci (existuje-li takový), není obchodní společností, ve které veřejný

funkcionář uvedenýv ust. 5 2 odst. 1 písm. c) zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů (tj. člen vlády nebo vedoucí jiného ústředního správního

úřadu, vjehož čele neníčlen vlády) nebo jím ovládaná osoba vlastní podíl představující alespoň 25% účasti společníka vobchodní
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-flokud je obchodní společností, jeho skutečným majitelem vpostavení osobys koncovým vlivem, ani skutečným majitelem vpostavení

osobys koncovým vlivem jeho případného poddodavatele, jehož prostřednictvím dodavatel prokazuje kvalifikaci, pokud je takový

poddodavatel obchodní společností, není veřejný funkcionář uvedený vust. $ 2 odst. 1, písm. c) zákona o střetu zájmů.

B. ČESTNÉ PROHLÁŠENÍ VE VĚCI PLNĚNÍ MEZINÁRODNÍCH SANKCÍ-doklad k prokázání splnění zadávací podmínky stanovené zadavatelem ve

Výzvě k podání nabídky.

IBodavatel tímto čestně prohlašuje, že není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným:

a)® příloze I nařízení Rady(ES) č. 765/2006 ze dne 18. května 2006, o omezujících opatřeních vzhledem k situaci v Bělorusku a k zapojení

Běloruska do ruské agrese proti Ukrajině, ve znění pozdějších předpisů,

b)k příloze I nařízení Rady (EU) č. 208/2014 ze dne 5. března 2014 o omezujících opatřeních vůči některým osobám, subjektům a orgánům

vzhledem k situaci na Ukrajině, ve znění pozdějších předpisů ani

chi příloze | nařízení Rady (EU) č. 269/2014 ze dne 17. března 2014 o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem narušujícím nebo

ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny, ve znění pozdějších předpisů

ani není osobou, subjektem nebo orgánems takovou osobou, subjektem nebo orgánem spojeným.

I Bodavatel tímto čestně prohlašuje, že nezpřístupní osobě, subjektu ani orgánu uvedenému včl. 1. tohoto čestného prohlášeníčivjeho

prospěch žádné finanční prostředky ani hospodářské zdroje, a to nejen vsouvislosti s případným plněním této Veřejné zakázky.

III.Bodavatel tímto čestně prohlašuje, že

a)Bení ruským státním příslušníkem (popř. je osobou používající mezinárodní ochrany ve smyslu směrnice Evropského parlamentu a Rady

2011/95/EU ze dne 13. prosince 2011, popřípadě dočasné ochrany ve smyslu smérnice Rady 2001/55/ES ze dne 20. července 2001-dále jen

„osoba požívající mezinárodní ochrany“), ani není fyzickou či právnickou osobou, subjektem či orgánem se sídlem vRusku,

b)ení právnickou osobou, subjektem nebo orgánem,který je z více než 50% přímo či nepřímo vlastněn ruským státním příslušníkem (popř.

je vlastněn osobou požívající mezinárodní ochrany), fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sídlem vRusku,

cení fyzickou nebo právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, který jedná jménem nebo na pokyn ruského státního příslušníka (s

výjimkou osoby požívající mezinárodní ochrany) anebo fyzické či právnické osoby nebo subjektu či orgánu se sídlem vRusku, nebo osoby,

subjektu nebo orgánu,který je z více než 50% přímo či nepřímo vlastněn ruským státním příslušníkem (s výjimkou osoby požívající

mezinárodní ochrany) anebo fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sídlem vRusku a

d)feho poddodavatel či jeho poddodavatelé, kteří se budou podílet na plnění veřejné zakázkyz části odpovídající více než 10% hodnoty

této veřejné zakázky splňují a budou splňovat podmínkyve smyslu odst. III. písm. a), b) a c) tohoto prohlášení.

IV.Bodavatel rovněž tímto čestně prohlašuje, že na předmět plnění této veřejné zakázky (stavební práce, dodávky nebo služby), který

dodavatel poskytne zadavateli, se nevztahuje zákaz přímého nebo nepřímého nákupu, dovozu nebo převádění zboží do Evropské unie [viz
zejména nařízení Rady (EU) č. 833/2014 ze dne 31. 7. 2014 ve zněnStezdĚíš(zh2óředpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo převádění
vyjmenovaného zboží, které se nachází v Rusku, bylo vyvezeno z Ruska či z Ruska pochází) a nařízení (ES) č. 765/2006 ze dne 18. 5. 2006 ve
znění pozdějších předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo převádění vyjmenovaného zboží, které se nachází v Bělorusku, bylo vyvezeno z

Běloruska či z Běloruska pochází)).
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A. Cesmé PROHLAéENI’ 0 NEEXISTENCI STfiE’ru zAJML'J dle ust. § 4b za’kona 6159/2006 5b., 0 stfetu zéjma, ve znéni pozdéjéich pfedpisu (déle
jen "zékon o stfetu zéjmfl") » doklad k prokéza’ni splnénl’zadévaci podminkystanovené zadavatelem ve VVzvé k poda’nl’ nabidky

Dodavatel timto éestné prohlaéuje, ie'
fleni obchodni spoleénosu’, ve ktere’ veiejnyfunkcionéf uvedeny’vust, § 2 odst. 1 pis m. c) zékona E. 159/2006 5b., 0 stFetu za’iI (t1. (:Ien
vla’dy nebo vedoucijiného UstFedniho spravm’ho Ufadu, vjehoi Eele nem’ Elen vlédv) nebo jim ovla’dana’ osoba vlastm’ podI‘I pFedstavujici
alespon 25 % uEasti spo|eénika vobchodnl‘spoleénosti,
ioddodavatel, prostiednictvim kterého dodavatel prokazuje kvalifikaci (existuje-Ii takovy), neni obchodm’ spoleénostl’, ve které veFejny
funkuonéf uvedem’rv ust. § 2 odst.1 pism‘ c) zékona é. 159/2006 5b., a stfetu zéjmfl (tj. élen vlédv nebo vedoucijiného Listfednl'ho spra’vniho
Ufadu, VJehoi Eele neni Elen vlédy) nebo jim ovla‘dana‘ osoba vlastnl' podI'I pfedstavujici alespon 25 “/0 uEasti spoleém’ka vobchodm’
spoleénosti a
{dokud je obchodm’ spoleénosu’, jeho skuteéa majitelem vpostavem’ osobys koncoWn1 vlivem, ani skuteEnY/m majitelem vpostavem’
osobys koncov vlivem jeho pfipadného poddodavatele, jehoi prostf'edmctvim dodavatel prokazuje kvalifikaci, pokud je takovx]
poddodavatel obchodni spoleénosti, neni veFejaunkcionéF uvedenyv 05L § 2 odst.1,pism.c)zékona o stf'etu za’i'J.

B. CESTNE’ PROHLASENI' VE VECI PLNENI‘ MEZINARODNICH SANc—doklad k prokéza‘ni splnéni zadévacl’ podminkystanovene’ 23davate‘em ve
VVzvé k podénl’ nabidky.
lDodavatel fimto Eestné prohlaéuje, ie nenl’ osobou, subjektem ani orgénem uvedenym:
a)|21/ Milan | nah’zem’ Rady(ES) &. 765/2006 2e dne 18. kvétna 2006, o omezujicich opatfenich vzhledem k Situaci v Bélorusku a kzapojem‘
Béloruska do ruské agrese protl Ukrajlné, ve znénl' pozdéj§fch pFedpisfl,
b)MpFi|oze l nafizenl’ Rady(EU) 6. 208/2014 2e dne 5‘ bFezna 2014 o omezujfcich opatfenl'ch Vfléi néktee osobém, subjektCIm a orgénfilm
vzhiedem k situaci na Ukrajiné, ve zném’ pozdéjéich pFedpisfl ani
c)IpI"i|oze I nafizeni Rady (EU) E. 269/2014 ze dne l7. bfezna 2014 o omezujicich opatfenich vzhledem k Einnostem naruéujicim nebo
ohroiujl’cim L’Jzemnl’ celistvost, svrchovanosta neza‘vislost Ukrajiny, ve znénl’ pozdéj§ich piedpisfi
ani nem’osobou, subjektem nebo orgénem s takovou osobou, subjektem nebo orga’nem spojea.
Ilmodavatel timto éestné prohiaéuje, ie nezpfistupni osobé, subjektu ani orgénu uvedenému vi]. 1. tohoto éestného prohlééenl’éi vjeho
prospéch iédné finanEnI’ prostFedkyani hospodéfské zdroje, a to nejen vsouvislosti s pFI’padnym plném’m této VeFejné zakézky.
IIIJDodavatel timto Eestné proh|a§uje, ie
ameni rusk stétnl’m pfisluEnI‘kem (popF. je osobou pouil’vajici mezina’rodm’ ochrany ve smyslu smérnice Evropského parlamentu a Rady
2011/95/EU ze due 13, prosince 2011, popfipadé doEasné ochrany ve smyslu smérnice Rady 2001/SS/ES ze dne 20. Eervence 2001—déle jen
,,osoba poil’vajici mezinérodnl’ochrany”), ani nenl’ fyzickou Ei prévmckou oscbou, subjektem 6i orgénem se sidlem v Rusku,
b)leni prévnl‘ckou osobou, subjektem nebo orgénem, kteee 2 Vice nei 50 % pmo éi nepFI’mo vlastnén ruskym stétnl'm pfisluénikem (popi
je vlasmén osobou poiivajici mezinérodni ochrany), fyzickou éi prévnickou osobou nebo subjektem 6i orgénem se sidlem v Rusku,
clfienl’ fyzickou nebo prévnickou osobou, subjektem nebo orgénem, kterwedné jménem nebo na pokvn ruského stétniho pfisluénika (s
Wjimkou osoby poiivajici mezina‘rodni ochrany) anebo fyzicke’ El prévnické osoby nebo subjektu 61 orga’nu se sidlem v Rusku, nebo osoby,
subjektu nebo orgénu, kterY/je 2 Vice nei 50% pFimo 6i nepFimo vlastnén rusk sta’tnl’m pn'sluénl'kem (s Wjimkou osoby poiivajfci
mezinérodm’ochrany) anebo fyzickou Ei prévnickou osobou nebo subjektem Ei orgénem 5e sfdlem vRusku a
dmzho poddodavatel 5i jeho poddodavatelé, kten’se budou podilet na plném‘vefejne’ zakézkyz éésn odpovidajicl’vice nei 10% hodnoty
této vefejné zakézkysplnujl' a budou splfiovat podminkyve smyslu odst. Ill. pl'sm. a), b) a c) tohoto prohla'éeni.
IV.Iodavate| rovnéi tl'mto Eestné prohlaéuje, ie na pFedmét plnéni této veFejné zakézky (stavebnl’ préce, dodévky nebo sluiby), ktery’
dodavatel poskytne zadavateli, se nevztahuje zékaz pfimého nebo nepn’mého nékupu, dovozu nebo pfevédéni zboii do Evropské unie [viz
zejména nan’zeni Rady(EU) é. 833/2014 2e dne 31. 7. 2014 ve znénSm‘zdléfétlsfiedpisfl (zakazujt’ci mj. nékup, dovoz nebo pfevédéni
vyjmenovane'ho zboil’, ktere’ 5e nachézi v Rusku, bylo vyvezeno z Ruska Ei z Ruska pochézi) a nan'zeni (ES) 6. 765/2006 ze dne 18.5. 2006 ve
znénl’ pozdéjéich pFedpisfl (zakazujl’ci mj. nékup, dovoz nebo pfevédéni vyjmenovaného zboil’, které se nachézi v Bélorusku/ bylo vyvezeno z
Béloruska Ei z Béloruska pochézi)].



 

Ceník a sumář výroby dříví na OM

Nabízená cena ¥ Ké per ppy! 315 195 Kč 
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Príloha č. 1 — Ceník — ostatní informace

Ostatní informace

 

Název firmy: LESOS

ICO: 28138287
Kód zakázky: 194509

Název OJ: Třeboň   

 

SUJ + výčet oddělení

 

 

   

Zastoupení dřevin

SD Výčet dřevin ve skupině dřevin %

SM |SM, SMP, SMC,SMS,SMO, SME,SMXnn10,0%
JD JD, JDO, JDJ, JDK, JDV, JDX |

PE | ES eh n
|BO,BOC,BKS, VJ, LMB,BOP, BOX,KOS,BLTS,JALIX | 89,0%|

[MD MD,MDX ooo ee |
BK |BunUN
INYKL,BB, VI, IV,S,ISA,I | |
DB DB, DBS, DBZ, DBC, DBP, DBB, DBX, CER 1,0%

LOR,TR . OR,ORCTR b
ERen!Aee
QE .!UE pr ooo b sne PS J
E A cc
OseTeeseĄI HB, JL,JLA, JEV, AK,JR, BRK,MK, PL,STR, HR,JB.TXou|
OsL-M LP, LPV, LPS, OS, JIV, VR, KS, KJ, PJ, LMX, KR

Celkem 100,0%
 

  
stř. 17222

 

Príloha č. 1 — Ceník — ostatní informace

Ostatní informace

 

Název firmy: LESOS

ICO: 28138287
Kód zakázky: 194509

Název OJ: Třeboň   

 

SUJ + výčet oddělení

 

 

   

Zastoupení dřevin

SD Výčet dřevin ve skupině dřevin %

SM |SM, SMP, SMC,SMS,SMO, SME,SMXnn10,0%
JD JD, JDO, JDJ, JDK, JDV, JDX |

PE | ES eh n
|BO,BOC,BKS, VJ, LMB,BOP, BOX,KOS,BLTS,JALIX | 89,0%|

[MD MD,MDX ooo ee |
BK |BunUN
INYKL,BB, VI, IV,S,ISA,I | |
DB DB, DBS, DBZ, DBC, DBP, DBB, DBX, CER 1,0%

LOR,TR . OR,ORCTR b
ERen!Aee
QE .!UE pr ooo b sne PS J
E A cc
OseTeeseĄI HB, JL,JLA, JEV, AK,JR, BRK,MK, PL,STR, HR,JB.TXou|
OsL-M LP, LPV, LPS, OS, JIV, VR, KS, KJ, PJ, LMX, KR

Celkem 100,0%
 

  
stř. 17222

Er
: €598 Q

L,
€9

35
»:

Pl’floha E. 1 — Cenik — ostatnl’ informace

{888858825 388%888288888

Nézev firmy: LESOS
160: 28138287
Kéd zakézky: 194509
Nézev OJ: TFebofi

SUJ +vy'léet oddélenl’

Zastoupem’ dFevin

SD Vy'léet dFevin ve skupiné dFevin %

PM ___________________________sMI.WEI..3549.§M§a§M9a§MEa.SMZ‘_________________________________________________________________199%.
JD JD,JDO,JDJ,JDK,JDV,JDX

.99____________________________r29 ____________________________________________________________________________________________________________________________{3.9............................B.9...B.9§...E§!<..S....v.4.L.M.B...B.9.F:..89.x..K.9§...B.9..T.S...4A9.9.x ........................................88.9%}.MP...........................M9,.MP..X. .................................................................................................................. .131$ ............................Ms.............................................................................................................................4.51.1)! ........................JM.19.8.81M..J.v.>_<_,..1§.,..J.S_AI_.J.S._M.................................................................................. *
DB DB, D85, D82, DBC, DBP, DBB, DBX, CER l,0%

PEER..................... OR, ORC' TR ................................
EB ............................3.31.9.3}?.....................................................................................................................
.9}. ............................9 5.9.9.9.?...............................................................................................................
T?.............................TELIEEIJBXLIES........................................................................................................
{Riki......................HP; .1..L.I.!.L.H:.J. .L.\./.r.f\.'.<x. 13'. PBJSI. M'SBPLEBI. ERAS/"W. .................................................. J
OsL- M LP, LPV, LPS, 05, JIV, VR, KS, KJ, PJ, LMX, KR
Celkem 100,0°o

§.t.r.9.é.n.v..r.9as.ab..a..9.m<?}8m’.Z§.H.Q..QHKQLEHQI..pfipadné9m€a¢mnn¥mi.vJé‘itni‘sx.ay.i.i.vat.¢.|.i.-.........................
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LESYČR
A

SML-00076-2025-194

Příloha č. 2 - Přepočtové koeficienty a měření dříví v hráních

Přehled používaných převodních koeficientů:

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   

dřevina kvalita koeficient

SM, JD kulatinové výřezy 0,64

SM, JD in (str.tl.13-19 cm; délka 3,1-6 0,60

SM, JD, DG [vláknina V. tř. OSB, DTD 0,64

SM, JD 2,50 m výběr z V. tř. 0,63

BO, MD kulatinové výřezy 0,62

BO, MD a (stř.tl.13-19 cm; délka 3,1- 0,59

BO, MD vláknina V. tř. 0,63

BO, MD 2,50 m výběr z V. tř. 0,61

JEHL. palivo VI. tř. 0,64

LIST, kulatinové výřezy Pouze kusová metoda

DB, AK, JS, BR, o . | 0.49
TP Vláknina V. tř. do 3 m délky

DB, AK, JS, BR, o Ň | 045
IP Vláknina V. tř. od 3 m délky včetně |

LIST. palivo VI. tr. 0,54   
Pro neuvedené dřeviny a sortimenty bude použit koeficient. 0,64 jehličnaté dříví a
0,54 pro listnaté dříví.
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SML—00076—2025-194

Pf‘iloha E. 2 — Pf'epoétové koeficienty a méf‘em’ dfivi v hrzinich

Pfehled pouiivanflch pfevodm'ch koeficientfl:

dfevina kvalita koeficient

SM, JD kulatinové vflezy 0164
SM, JD raglqg)regé1t (stF.tI.13-19 cm; délka 3.1—6 0,60

SM, JD, DG vla’knina v. tf. OSB, DTD 0’64
SM, JD 2,50 m vybér 2 v. tr. 0.63
BO: MD kulatinové vyfezy 0’62
BO, MD gazigat (str.tl.13—19 cm; delka 3,1- 0,59

BO: MD vlaknina V. ti. 0:63
BO, MD 2,50 m vybér 2 v. tF. 0,61
JEHL' palivo VI. tF. 0’64
LIST. kulatinové VYfezy Pouze kusové metoda

DB, AK, JS, BR, . . , 0 49
TP Vlékmna V. tr. do 3 m delky '

DB, AK, JS, BR, ‘ v .
- v O 45

TP Vléknlna V. tr. od 3 m delky vcetne ‘

LIST- palivo VI. tF. 0’54

Pro neuvedené dfeviny a sortimenty bude pouiit koeficient. 0,64 jehliénaté dFI'VI' a
0,54 pro listnaté dfivn’.
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Příloha č. 3— Vzor zadávacího listu

Zadávací list
Těžební činnost
 

Typ Rok Úle Us Zak Bok
Čislo ZL: LHC: JPRL:  Zakäzka  
Verze zadání:
 

  
 

 

 

      

Dodavatel: Odbératel;

Útvar:

Plocha porostní v ha: Plocha těženního zásahu w Ita

Zadání

Dr, Kusy Ninož, má|Požadovaný termin Poznámka k zadání

Objednáno dne: Podpis:

Přílohy: Technologická karta:

Za dodavatele převzal dne:

Poznámka k převzelii zadání:

Mapový zákres:

Podpis:

  Převzetí po dokončení praci

Za Lesy ČR převzal dno:

Žiištěnů závady:

žŽávady odstraněny de:

Za Lesy ČR akceptoval dno:

Podais!

Podpis:

 

Č +957 «2021 HA=SOFT, ś.ó,

Str. 19 z 22

   

 
 

Příloha č. 3— Vzor zadávacího listu

Zadávací list
Těžební činnost
 

Typ Rok Úle Us Zak Bok
Čislo ZL: LHC: JPRL:  Zakäzka  
Verze zadání:
 

  
 

 

 

      

Dodavatel: Odbératel;

Útvar:

Plocha porostní v ha: Plocha těženního zásahu w Ita

Zadání

Dr, Kusy Ninož, má|Požadovaný termin Poznámka k zadání

Objednáno dne: Podpis:

Přílohy: Technologická karta:

Za dodavatele převzal dne:

Poznámka k převzelii zadání:

Mapový zákres:

Podpis:

  Převzetí po dokončení praci

Za Lesy ČR převzal dno:

Žiištěnů závady:

žŽávady odstraněny de:

Za Lesy ČR akceptoval dno:

Podais!

Podpis:

 

Č +957 «2021 HA=SOFT, ś.ó,

Str. 19 z 22

   

 

Pffloha é. 3 — Vzor zadévaciho listu

Zadvévaci list
'l'fiZua éémnat

[w Hm: Ulv Us flak Duh:
aisle .{Lz Ll at); mum any-mm
Vern: zadémi‘:

Dudavatelz Udbératel:

Utvar: Usekzz

Masha porostnl v ha: ”Iowa. til-imwl‘m zaiahu V Max

la‘dam Sku’teén-ost

53f. Kusy Mimi. m3 Paiamvanymrmln Poznfimkn taxman? Dazlsm Kusv Mnoiswi
m3

Oklfudmhr‘lu dim? Podpzsi

PFéIuh-y: ”Jamamlogicm karta' h’apnnvy’v mkms:

2.21 m‘d‘mamlm Maurzal mm: Fatima:

Puznémka k pi‘evzem mdéni;

Pfa‘vzeti pa dokomfieml pmcl

Zen Law CiR‘pé’wvzal 1mm: Fatima:

Zgiitfiné zfivndy:

Zévudy ods‘tranflny dnc:

2:: may CR-aiawalwal aim; Praclwéa:

(:1 “997 . 21‘21 Ié-fl-iizjr-r, 5.1.12.
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Příloha č.4 ZÁSADY BEZPEČNOSTI A OCHRANY ZDRAVÍ PŘI PRÁCI

Tato příloha platí pro místo plnění (Č. ................)

1. Na místě plnění se vyskytují zvláštnosti a působí rizika:

2. V nutném případě lze telefonicky kontaktovat: telefonní číslo

- hasiče 150

- lékařskou záchrannou službu 155

- policii 158
- integrovaný záchranný systém 112
-

3.2

3. Zhotovitel:

3.1 Při provádění prací musí zajistit u sebe, a i u svých zaměstnanců a spolupracovníků
dodržování obecně závazných právních předpisů k bezpečnosti a ochraně zdraví při

práci, k požární ochraně a k ochraně životního prostředí.
Při provádění prací souvisejících s plněním předmětu smlouvy odpovídá u sebe,
případně u svých zaměstnanců a spolupracovníků zejména za:
a)

f)

g)

»

k)

odbornou a zdravotní způsobilost pro vykonávání práce a dále za to, že v případě
vzniku pracovního úrazu zaznamená do vlastní knihy úrazů údaje požadované v $2
nařízení vlády č. 201/2010 Sb., o způsobu evidence úrazů, hlášení a zasílání
záznamu o úrazu, ve znění pozdějších předpisů, a tyto údaje předá i kontaktní osobě
objednatele k provedení záznamu o úrazu v evidenci objednatele,

řádný technický stav používaných strojů, zařízení, nástrojů a nářadí dle požadavků
výrobců,

používání odpovídajících osobních ochranných pracovních prostředků,

organizaci prací tak, aby na pracovišti nevykonával práce osamocený pracovník,

dodržování bezpečné vzdálenosti při provádění prací a za to, aby do ohrožených
prostorů nevstoupila žádná jiná osoba než ta, která práce provádí,

za neohrožení provozu na silničních komunikacích, železničních tratích, za

neohrožení ochranných pásem, za ochranu telefonního a elektrického vedení,

produktovodů a jiného majetku, pokud jsou v dosahu prováděných prací,
dodržování zásad určených výrobci pro bezpečné zacházení s přípravky na ochranu
rostlin, likvidaci obalů, zbytků přípravků a odpadů,

za používání biologicky odbouratelných olejů a hydraulických kapalin šetrných pro
životní prostředí a za zamezení úniků ropných produktů při práci a manipulaci
s nimi,

škody na životech a zdraví lidí, životním prostředí a na majetku České republiky

nebo objednatele či dalších osob, ke kterým dojde při zajišťování nebo provádění

činností v důsledku nevhodných pracovních postupů nebo technologií, používání
nevhodných ropných produktů, chemikálií či závadných látek a materiálů, případně
nedodržením obecně závazných právních předpisů,

za škody, které způsobí on nebo jeho zaměstnanci či spolupracovníci dopravou osob

nebo materiálu do místa plnění předmětu smlouvy, v místě plnění avjejich

bezprostředním okolí nebo cestou z místa plnění,
r

stabilizaci lesních skládek dříví.
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Příloha č.4 ZÁSADY BEZPEČNOSTI A OCHRANY ZDRAVÍ PŘI PRÁCI

Tato příloha platí pro místo plnění (Č. ................)

1. Na místě plnění se vyskytují zvláštnosti a působí rizika:

2. V nutném případě lze telefonicky kontaktovat: telefonní číslo

- hasiče 150

- lékařskou záchrannou službu 155

- policii 158
- integrovaný záchranný systém 112
-

3.2

3. Zhotovitel:

3.1 Při provádění prací musí zajistit u sebe, a i u svých zaměstnanců a spolupracovníků
dodržování obecně závazných právních předpisů k bezpečnosti a ochraně zdraví při

práci, k požární ochraně a k ochraně životního prostředí.
Při provádění prací souvisejících s plněním předmětu smlouvy odpovídá u sebe,
případně u svých zaměstnanců a spolupracovníků zejména za:
a)

f)

g)

»

k)

odbornou a zdravotní způsobilost pro vykonávání práce a dále za to, že v případě
vzniku pracovního úrazu zaznamená do vlastní knihy úrazů údaje požadované v $2
nařízení vlády č. 201/2010 Sb., o způsobu evidence úrazů, hlášení a zasílání
záznamu o úrazu, ve znění pozdějších předpisů, a tyto údaje předá i kontaktní osobě
objednatele k provedení záznamu o úrazu v evidenci objednatele,

řádný technický stav používaných strojů, zařízení, nástrojů a nářadí dle požadavků
výrobců,

používání odpovídajících osobních ochranných pracovních prostředků,

organizaci prací tak, aby na pracovišti nevykonával práce osamocený pracovník,

dodržování bezpečné vzdálenosti při provádění prací a za to, aby do ohrožených
prostorů nevstoupila žádná jiná osoba než ta, která práce provádí,

za neohrožení provozu na silničních komunikacích, železničních tratích, za

neohrožení ochranných pásem, za ochranu telefonního a elektrického vedení,

produktovodů a jiného majetku, pokud jsou v dosahu prováděných prací,
dodržování zásad určených výrobci pro bezpečné zacházení s přípravky na ochranu
rostlin, likvidaci obalů, zbytků přípravků a odpadů,

za používání biologicky odbouratelných olejů a hydraulických kapalin šetrných pro
životní prostředí a za zamezení úniků ropných produktů při práci a manipulaci
s nimi,

škody na životech a zdraví lidí, životním prostředí a na majetku České republiky

nebo objednatele či dalších osob, ke kterým dojde při zajišťování nebo provádění

činností v důsledku nevhodných pracovních postupů nebo technologií, používání
nevhodných ropných produktů, chemikálií či závadných látek a materiálů, případně
nedodržením obecně závazných právních předpisů,

za škody, které způsobí on nebo jeho zaměstnanci či spolupracovníci dopravou osob

nebo materiálu do místa plnění předmětu smlouvy, v místě plnění avjejich

bezprostředním okolí nebo cestou z místa plnění,
r

stabilizaci lesních skládek dříví.

Str. 20 z 22

Pfiloha 6. 4 ZASADY BEZPECNOST] A ()CHRANY ZDRAVi PR1 PRACI
Tato pf'iloha plati pro misto plnéni (é. ....)
1. Na misté plnéni so vyskyluji zvléétnosti a pfrsobi rizika:

2. V nutném pf'ipadé 1Z6 tele'l'onicky kontaktovat: telcfonni (31310
— hasiée 150
— lékaf‘skou zéchrarmou sluibu 155
— policii 158
- integrovany zéchranny systém 112
— :

3.2

...ncuunucnuuo-un-uuuu--.-.--..-..

3. Zhotovitclz
3.1 Pri provédéni praci musi zajistit u scbc, a i u svych zaméstnancfi a spolupracovnikfi

dodriovéni obccné ZéVV‘dZDS/Ch prévnich pf‘cdpisfi k bczpeénosti a ochrané zdravi pri
préci, k poiérni ochrané a k ochrané iivotniho prostf'cdi.
Pri provildéni praci souvisojicich s plnénim prcdmétu smlouvy odpovidé u scbc,
pripadné u svych zaméstnancfi a spolupracovnildr zcjména 221:
a)

b)

C)

C)

1')

g)

odbornou a zdravotni zpfisobilost pro vykonévz’mi précc a (kilo m to, 20 v pf'ipadé
vzniku pracovniho (lr‘azu zaznamcné do Vlaslni knihy L'rrazfi L’rdajc poiaclované v § 2
narizcni vlédy é. 201/2010 8b., 0 Zpfisobu evidence L'Irazfi, hléfwni a zasi1éni
zziznamu 0 {Iran}, ve znéni pozdéjéich pf‘edpisfi, a. tyto L'rdajc pf‘cdz’x i kontaktni osobé
objcdnatolc 1< provcdcni zeiznamu o L'rrazu v ovidcnci objcdnalclc,
many t'cchnicky stew pouiivanych strojfi, zarizcni, nirstrojfl a ne'rradi (11¢ poiadavkfi
vyrobci’r,
pouZivz’mi odpovidajicich osobnich ochrannych pracovnich proslf‘cdkfi,
organizaci praci lak, aby na pracovi§ti nevykonéval préxcc osamoceny pracovnik,
dodriovéni bczpcéné vzdz’rlcnosti pri provédéni praci a. 2a to, aby do ohroicnych
prostorfi ncvstoupila 223dnétjiné osoba nci ta, ktcré prélcc provédi,
za ncohroicni provozu 11a silniénich komunikacich, iclczniénich tratich, za
ncohroieni ochrannych pz'rscm, za ochranu tolefonniho a clcktrického vedcni,
produkltovodfl a jiného majclku, pokudjsou v dosahu provédénych pracL
doeovz'mi za’rsad uréenych vyrobci pro bczpcéné zachézcni s pf'ipravky na ochranu
rostlilL 1i1<vidaci 01321111, zbytkfr pripravkfi a odpadfr,
za pouiivéni biologicky odbouratclnych olojfr a hydraulickych kapalin §etrnych pro
Zivotni prostrcdi a 2:1 zamczcni (mikfi ropnych produktfr pfi préci a rmmipulaci
s nimi,
§1(ody na Zivotcch a zdravi 11(11, iivotnim prostredi a na majctku Ccské rcpubliky
nebo objodnatclc (:1 dalfiich osob, kc ktcrym dojdc pf'i zajiét’ovémi nobo provédéni
éinnosli V dflsledku nevhodnych pracovnich postupfi nebo technologii, pouZiVéni
nevhodnych ropnjm‘h produktfl, chemikélii Ci zévadnYch létck a matcriéllfl, pripadné
nedodrienim obccné zévaznych prévnich predpisfi,
za ékody, ktcré zpflsobi on ncbojcho zaméstnanci éi spolupracovnici dopravou osob
nobo materiélu do mista plnéni predmétu sm1ouvy, v misté plnéni a Vjcjich
bezprostrcdnim oko1i nebo cestou z mista plnéni,

rstabilizaci lesnich sklédek drivr
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Příloha č. 5 ZÁSADY POŽÁRNÍ OCHRANY

Tato příloha obsahuje zásady pro rozdělávání ohňů, pálení klestu, dále nevyužitelných
těžebních zbytků, popř. kůry v lesních porostech a na lesních pozemcích.

Zhotovitel je oprávněn používat otevřený oheň pouze v souladu se zákonem č. 289/1995 Sb.,
o lesích a o změně a doplnění některých zákonů (lesní zákon), ve znění pozdějších předpisů, a
obecně závaznými právními předpisy k požární ochraně. Při pálení klestu, kůry, dále
nevyužitelných těžebních zbytků (dále jen „pálení“) je povinen dodržet tyto podmínky:

1) V obdobi duben až říjen se pálení zakazuje. Výjimky může v období nepříznivém pro vznik
požáru povolit objednatel z těchto důvodů:

a) |Výrazné snížení produkční plochy uložením klestu a těžebních zbytků do pruhů.
b) | Hrozba přemnožení hmyzích škůdců.

c) ©Neúměrné zvýšení pracnosti při snášení klestu do pruhů.

2) Vobdobí listopad až březen lze provádět pálení při dodržení těchto požárně bezpečnostních
opatření:

a) Zhotovitel je povinen předem oznámit objednateli termín zamýšleného pálení.

Objednatel je oprávněn zamýšlené pálení zakázat. Před započetím pálení zhotovitel

oznámí operačnímu středisku příslušného hasičského záchranného sboru den, dobu
a místo zamýšleného pálení a jméno osoby odpovědné za pálení.

b) Pálení musí provádět nejméně dvoučlenná skupina s určeným vedoucím, který musí
být starší 18 let. Přímý vedoucí skupinu seznámí s pracovními postupy, s pravidly pro

pálení, základními požárními předpisy, způsobem přivolání pomoci a upozorní na
zvláštnosti pracoviště z hlediska požární ochrany.

c) Napracovišti musí být k dispozici nářadí k zamezení šíření ohně (např. motyky, lopaty,
tlumice), případně další prostředky k hašení požáru.

d) V blízkosti suchých travin, na rašeliništích, v lesních porostech, na pařezech a jiných

požárně nebezpečných místech nebo za trvání požárně nebezpečné situace jako např.
za silného větru, dlouho trvajícího sucha apod. je pálení zakázáno.

e) Velikost ohniště musí být volena tak, aby okolí nebylo ohrožováno sálavým teplem a

úletem žhavých částic z ohně. Kolem vnějšího okraje ohniště musí být v šířce nejméně
I m odstraněn veškerý hořlavý materiál až do úrovně minerální půdy.

f) Prikládání na oheň musí být ukončeno nejpozději do 14:00 hod, v případě vzniku
požárně nebezpečné situace ihned.

g) Zuhelnatělé zbytky musí být shrnuty od okraje ohniště směrem do jeho středu, a to
minimálně o 0,5 m.

h) Pokudnení v době pálení souvislá vrstva sněhu o minimální výšce 5 cm nebo vydatný

déšť 5 mm/m“/24 hodin bude zajištěn minimální požární dohled nad pracovištěm. Po

dobu 5 dnů bude zajištěna kontrola ohnišť minimálně 3x za 24 hodin. O požárním
dohledu a kontrole bude učiněn písemný záznam s uvedením časů a osoby, která
požární dohled a kontrolu provedla.

1) Pokud není v dobé pálení souvislá vrstva snčhu o minimální výšce 5 cm, nebo vydatný

déšť 5 mm/m“/24 hodin bude na místě zajištěn zdroj vody pro hašení v minimálním

objemu 1000 litrů i po dobu požárního dohledu. Zdroj vody pro hašení je možno
nahradit přenosným HP s hasící schopností 21A v počtu 2 ks nebo 1 ks 34A.

3) Zhotovitel je povinen respektovat zákaz rozdělávání ohně a kouření a respektovat požární
předpisy týkající se manipulací s pohonnými hmotami a oleji v lese.
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Příloha č. 5 ZÁSADY POŽÁRNÍ OCHRANY

Tato příloha obsahuje zásady pro rozdělávání ohňů, pálení klestu, dále nevyužitelných
těžebních zbytků, popř. kůry v lesních porostech a na lesních pozemcích.

Zhotovitel je oprávněn používat otevřený oheň pouze v souladu se zákonem č. 289/1995 Sb.,
o lesích a o změně a doplnění některých zákonů (lesní zákon), ve znění pozdějších předpisů, a
obecně závaznými právními předpisy k požární ochraně. Při pálení klestu, kůry, dále
nevyužitelných těžebních zbytků (dále jen „pálení“) je povinen dodržet tyto podmínky:

1) V obdobi duben až říjen se pálení zakazuje. Výjimky může v období nepříznivém pro vznik
požáru povolit objednatel z těchto důvodů:

a) |Výrazné snížení produkční plochy uložením klestu a těžebních zbytků do pruhů.
b) | Hrozba přemnožení hmyzích škůdců.

c) ©Neúměrné zvýšení pracnosti při snášení klestu do pruhů.

2) Vobdobí listopad až březen lze provádět pálení při dodržení těchto požárně bezpečnostních
opatření:

a) Zhotovitel je povinen předem oznámit objednateli termín zamýšleného pálení.

Objednatel je oprávněn zamýšlené pálení zakázat. Před započetím pálení zhotovitel

oznámí operačnímu středisku příslušného hasičského záchranného sboru den, dobu
a místo zamýšleného pálení a jméno osoby odpovědné za pálení.

b) Pálení musí provádět nejméně dvoučlenná skupina s určeným vedoucím, který musí
být starší 18 let. Přímý vedoucí skupinu seznámí s pracovními postupy, s pravidly pro

pálení, základními požárními předpisy, způsobem přivolání pomoci a upozorní na
zvláštnosti pracoviště z hlediska požární ochrany.

c) Napracovišti musí být k dispozici nářadí k zamezení šíření ohně (např. motyky, lopaty,
tlumice), případně další prostředky k hašení požáru.

d) V blízkosti suchých travin, na rašeliništích, v lesních porostech, na pařezech a jiných

požárně nebezpečných místech nebo za trvání požárně nebezpečné situace jako např.
za silného větru, dlouho trvajícího sucha apod. je pálení zakázáno.

e) Velikost ohniště musí být volena tak, aby okolí nebylo ohrožováno sálavým teplem a

úletem žhavých částic z ohně. Kolem vnějšího okraje ohniště musí být v šířce nejméně
I m odstraněn veškerý hořlavý materiál až do úrovně minerální půdy.

f) Prikládání na oheň musí být ukončeno nejpozději do 14:00 hod, v případě vzniku
požárně nebezpečné situace ihned.

g) Zuhelnatělé zbytky musí být shrnuty od okraje ohniště směrem do jeho středu, a to
minimálně o 0,5 m.

h) Pokudnení v době pálení souvislá vrstva sněhu o minimální výšce 5 cm nebo vydatný

déšť 5 mm/m“/24 hodin bude zajištěn minimální požární dohled nad pracovištěm. Po

dobu 5 dnů bude zajištěna kontrola ohnišť minimálně 3x za 24 hodin. O požárním
dohledu a kontrole bude učiněn písemný záznam s uvedením časů a osoby, která
požární dohled a kontrolu provedla.

1) Pokud není v dobé pálení souvislá vrstva snčhu o minimální výšce 5 cm, nebo vydatný

déšť 5 mm/m“/24 hodin bude na místě zajištěn zdroj vody pro hašení v minimálním

objemu 1000 litrů i po dobu požárního dohledu. Zdroj vody pro hašení je možno
nahradit přenosným HP s hasící schopností 21A v počtu 2 ks nebo 1 ks 34A.

3) Zhotovitel je povinen respektovat zákaz rozdělávání ohně a kouření a respektovat požární
předpisy týkající se manipulací s pohonnými hmotami a oleji v lese.
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Priloha 5. 5 ZASADY POZARNI’ OCHRANY

Tato priloha obsahuje zésady pro rozdélévéni ohfifi, péleni klestu, déle nevyuiitelnych
téiebnich zbytkfi, popf. kfiry v lesnich porostech a na lesnich pozemcich.
Zhotovitel je oprévnén pouiivat otevfeny ohefi pouze V souladu se zékonem é. 289/1995 8b.,
0 losich a o zméné a doplnéni nékterych zékonfi (lesni zéLkon), ve znéni pozdéjéich pfodpisfi, a
obecné zéwaznymi prévnimi predpisy k poiérni ochrané. Pfi péleni klestu, kfiry, dale
nevyuiitelnych téiebnich zbytkfi (déle j en ,,péleni“) j e povinen dodriet tyto podminky:
1) V obdobi duben a2 rij on se péleni zakazuje. Vyjimky India V obdobi nepriznivém pro vznik

poiéu'u povolit objednatel z téchto dfivodfi:

a) Vyrazné sniZeni produkéni plochy uloienim klestu a téiebnich zbytkfi do pruhfi.
b) Hrozba pf‘emnoieni hmyzich §kfidc
c) Nefimémé zvyéeni pracnosti pf‘i sné§eni klestu do pruhfl.

2) V obdobi listopad a2 brazen lze provédét péleni pf‘i doeeni téchto poiérné bezpeénostnich
opatreni:

a) ZhotoVitel j e povinen predem oznémit objednateli termin zamy’éleného péleni.
Objednatel je opréwnén zamy§1ené pdleni zakézat. Pred zapoéetim péleni zhotovitel
oznémi operaénimu stf‘edisku pf‘isluéného hasiéského zéchranného sboru den, dobu
a misto zamy§leného pélcni a jméno osoby odpovédné za pélem’.

b) Péleni musi provédét nejméné dvouélenné skupina s uréenym vedoucim, ktery musi
byt staréi 18 let. Primy vedouci skupinu seznémi s pracovnimi postupy, s pravidly pro
péleni, zékladnimi poiémimi pf‘edpisy, zpfisobem pfivolélni pomoci a upozorni na
zvléétnosti pracoviété z hlediska poiérni oohrany.

c) Na pracoviéti musi byt k dispozici néf‘adi k zamezeni éif‘eni ohné (napf‘. motyky, Iopaty,
tlumice), pripadné daléi prosti‘edky k haéeni poiéru.

d) V blizkosti suchych traVin, na ra§elini§tich, V lesm’ch porostech, na parezech ajinych
poiérné nebezpeénych mistech nebo za trvéni poiérné nebczpeéné situace jako napr.
za silného Vétru, dlouho trvajiciho sucha apod. je péleni zakézéno.

e) Velikost ohni§té musi byt volena tak, aby okoli nebylo ohroiovéno sélavym teplem a
(Iletem Zhavych ééstic z ohné. Kolem vnéjéiho okraje ohniété musi byt V éirce nejméné
1 m odstranén ve§kery horlavy materiél 212 do L'lrovné minerélni pfidy.

f) Priklédéni na ohefi musi byl ukonéeno nejpozdéji do 14:00 hod, V pfipadé vzniku
poiémé nebezpeéné situace ilmed.

g) Zuhelnatélé zbytky musi byt shrnuty od okraje ohniété smérem do jeho stf'edu, a to
minimélné 0 0,5 m.

h) Pokud neni v dobé péleni souvislé vrstva snéhu o minimélni vyéce 5 cm nebo vydatny
dé§t’ 5 n1111/1112/24 hodin bude zajiétén minimélni poiérni dohled nad pracoviEtém. Po
dobu 5 dnfi budc zajiéténa kontrola ohniét’ minimélné 3x 221 24 hodin. O pozérnim
dohledu a kontrole buds uéinén pisemny zéznam s uvedenim éasfi a osoby, které
poiéu‘ni dohled a kontrolu provedla.

i) Pokud neni V dobé pélem’ souvislé vrstva snéhu o minimélni vyéce 5 cm, nebo vydatny
déét’ 5 mm/mZ/24 hodin bude na misté zajiétén zdroj vody pro haéeni v minimélnim
objemu 1000 1itrf1 i po dobu poiérniho dohledu. Zdroj vody pro haéeni je moino
nahradit prenosnym HP 3 hasici schopnosti 21A V poétu 2 ks nebo 1 ks 34A.

3) Zhotovitel je povinen respektovat zékaz rozdélévéni ohné a koui‘eni a respektovat poiémi
pfedpisy tykajici se manipulaci s pohonnymi hmotami a oleji V 1656.
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5)

Požárním dohledem se rozumí požárně bezpečnostní opatření, kdy ve stanovených

intervalech s ohledem na specifické riziko je kontrolován prostor, kde hrozí vznik požáru.
Interval dohledu je stanoven maximálně po jedné hodině a doba dohledu je minimálně 8
hodin.

Při pálení klestu z důvodu udělené výjimky (viz odst. 1) této přílohy) bude vždy na těchto
pracovištích cisterna s minimálním množstvím hasicí vody o objemu 3 m? a dále hadice a
čerpadla pro případ vzniku potřeby okamžitého hašení. Ohniště budou na konci směny
zcela uhašena.

Str. 22 z 22

 

5)

Požárním dohledem se rozumí požárně bezpečnostní opatření, kdy ve stanovených

intervalech s ohledem na specifické riziko je kontrolován prostor, kde hrozí vznik požáru.
Interval dohledu je stanoven maximálně po jedné hodině a doba dohledu je minimálně 8
hodin.

Při pálení klestu z důvodu udělené výjimky (viz odst. 1) této přílohy) bude vždy na těchto
pracovištích cisterna s minimálním množstvím hasicí vody o objemu 3 m? a dále hadice a
čerpadla pro případ vzniku potřeby okamžitého hašení. Ohniště budou na konci směny
zcela uhašena.

Str. 22 z 22

4)

5)

Poiérnim dohledcm se l‘ozumi poia'rné bezpeénostni opatf‘eni, kdy ve stanovenYch
intcwalech s ohledem na specifické riziko je kontrolovém prostor, kde hrozi vznik poiéru.
Interval dohledu je stanoven maximélné p0 jedné hodiné a doba dohledu jc minimélné 8
hodin.

Pfi pélcni klesl‘u z dfivodu udélené vyjimky (viz odst. l) této pfilohy) budc vidy na téchto
pracoviétich cisterna s minimélnim mnoistvim hasici vody 0 objcmu 3 m3 a defile hadicc a
écrpadla pro pf‘ipad vzniku potf‘cby okamiitého haécni. Ohni§té budou na konci smény
zcela uhaécna.
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